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APPENDICES 

APPENDIX I 

THE RETENTION WITHOUT CHANGE 

 

No Indonesian English Code/Year PAN Protolanguage 

of Bima, 

Sambori, Kolo, 

and Sanggar 

1 istri kakak 

laki-laki dari 

ayah 

aunt PAMS (1927) *ua ua, dua, ina jua 

2 istri kakak 

laki-laki dari 

ibu 

aunt PAMS (1927) *ua ua, dua, kawalu 

3 kakak 

perempuan 

dari ayah 

aunt PAMS (1927) *ua dua, ua, manca, 

ina jua 

4 kakak 

perempuan 

dari ibu 

aunt PAMS (1927) *ua dua, ua, ina jua 

5 lengan arm PEOPAWS 

(1969) 

*li ma ancu, lima 

6 pisang banana PMPCH (1973) *punti kalo, punti 

7 nipah palm PANDLO (n.d) *nibuN nibun, kolang 

kaling, nipah, 

nipa 

8 ini this PAND (1938) *ini' ake , nde, ini 
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9 duduk sit PMLS 1969 *to'o doho, too, toho, 

ntokon 

10 mengosok rubbing PCPPAW 1969 *udu sanca, huku 

11 membalas reply PANPR 1974 *bales bala, bali 

rawi/cola rima, 

balas 

12 guru teacher PPHZA *guru guru 

13 dacin (+/- 1 

kuintal) 

balance PPHZD *Daci daci 

14 bapak father PTSL (1972) *ama ama 

15 ibu mother PTSL (1972) *Ina ina 

16 dia/ia he/she PPNBIWO (PN) 

(1970) 

*ia name, sia, re, 

ia, sarantan 

17 tangan hand PEOLESM 

(1970) 

*lima rima‟, rima, 

lima, nima 

18 hati liver PPNDF (1929) **'ate ade, ate 

19 susu milk POCGR (1969) *susu susu, buton 

20 mata eye PMBOE (1974) *Mata mada, poromu, 

mata, lino 

21 anjing dog PAMS (1927) *asu lako, asu 

22 laba-laba spider POCGR (OC) 

(1969) 

*lawa kangka, gaga, 

*lawa 
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23 telur egg PEOPAWS 

(1969a) 

*tolu tolu, dolu, tolu 

manu, ntelo 

24 kayu wood PAND (1938) *Kaju hadu, haju, hai, 

kaju 

25 bunga flower PANB (1972) *buŋa wunta, 

mbunga, bunga 

26 api fire PEOOLCA 

(1969) 

*api api, afi 

27 datang come PANBLAA 

(1973) 

*mai mai, wontu, 

maet 

28 bernapas/nya

wa 

soul PANC (1943) *n'awa nawa, sasi 

nawa, sasi 

panawa 

29 tertawa laugh PAMS (1927) *mali hari, kari, mali, 

male 

30 duduk sit PMLS (1969) *to'o doho, to'o, 

toho, ntakon 

31 menumbuk pound PAND (1938) *tutu' tutu, mbaju, 

mabadu, 

katupu, kamori 

32 meniup blow PEOOLCA 

(1969) 

*upi upi, ufi, maupi 

33 mati die PNCHA (1971) *Mate made, mate 
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34 ini this PANB (1972) *ini ede, ake, nde, 

ini, iko 

35 pusat naval PAMS(1927) *puse- woke, boke, 

puse, pusa 

36 kura-kura turtle PPNBIWO 1970 *fonu fonu, ponu, sisi 

37 mengeram growled POCBLAA 1973 *nguru wota, nguru, 

ibi, kanggica, 

ngio 

38 penyu turtle PPNBIWO (PN) 

(1970) 

*fonu fonu, vonu 

39 rayap termite PPNBIWO 

(1970) 

*ane ane , 

ane/(mosu) 

40 tuma human 

head lice 

PPNBIWO (TO) 

(1970) 

*kutu tuma, genda, 

hudu 

41 cangkir cup NFD * cangki, ongge, 

canggi, gela, 

mo 

42 panggang grilled PNCHA (1971) *tunu puru, 

puru(sanggapi), 

sanggapi, tunu, 

sanggapi/tunu, 

mpaka 

43 air susu milk POCGR (1969) *susu oi susu, susu 
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44 bajak plow (PPN)BITER 

(1966) 

*mafi mafia, 

maco/rawi, 

nggara, 

prampo, ngali 

45 benang yarn PPNDF (1929) *ka f a ero, kafa, 

lalu/kafa, lolu 

46 besi iron PANPR (1974) *(bB) 

esi 

бesi, besi 

47 kumparan 

benang 

yarn 

bobbins 

PPNDF (1929) *kafa kafa, hidi kafa, 

mbuku, uma 

kafa, mbuhu, 

nare mbuhu 

kappa 

48 manik-manik beads PAND (1938) *manik kantika kai, 

manik-manik, 

kamonde kai 

49 pedang sword PAND (1938) *pedang cila, dompo, 

peda/sondi, 

pedang 

50 pertanda sign PANDYPMPL 

(1953a) 

*tanda ma pantada, 

tanda, tanda 

kai, ncie 
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51 peti chest PAND (1938) *peti' (kula) / peti, 

peti, parabo 

52 rawa swamp PEOBIROLI 

(1965) 

*(n)dano

) 

ndano, 

kawindan/ndan

o, rawa, 

kwinda, winga 

53 ruh spirit PANS (1927) *nawa ro, panawa, roh 

54 ruh baik good spirit PANS (1927) *nawa ro taho, ro ma 

taho, panawa 

kadike, roh 

ncuo 

55 ruh jahat evil spirit PANS (1927) *nawa ro iha, ro ma 

iha, panawa 

tarabae,roh 

dabae 

56 sinar rays PPHZD (1971) *sinar kalea, kancilo, 

sinar, 

kalea/kancilo 

57 suluh torch POCMI (1961) *sulu sulu, obo slu, 

obo sulu 

58 sumpitan blowpipe PAND (1938) *su(m)pi

t 

sumpi, subi 

59 teluk bay PANDLO (n.d) *teluk sonco, teluk, so 
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60 api, 

memadamkan 

fire, 

extinguish 

PPNBIWO 

(1970) 

*mate hade afi, pa 

mate api, 

pahate api, 

mate api 

61 api, 

memadamkan 

( dgn air ) 

extinguishe

d 

PPNBIWO 

(1970) 

*mate hade afi kani 

oi, bouwi oine 

dika/ pamate 

kai api, api wui 

kai oi, api mate 

ba ei 

62 meniup api blow fire PMLS (1969) *ufi ufi afi, upi api, 

upi afi, ufi api 

63 bersila cross-

legged 

PANBLWO 

(1971) 

*sila doho barsila, 

doho bersila, 

to‟o barsila, 

toho wiku wisi, 

ntoko bersila 

64 memasuki enter PANDF(1929) *tama luu, lu'u, tama 

kai 

65 kematian dead PEOLESM 

(1970) 

*mate made, mate, 

haba dikamate, 

mawin 
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APPENDIX II 

PARTIAL LEXICAL INNOVATION 

 

No. Indonesian English Code/Year PAN Protolanguage 

of Bima, 

Sambori, 

Kolo, and 

Sanggar 

1 Anak 

Kandung 

Biological 

Child 

PANDYPMPL 

(1953a) 

*anak ana kandu, ana 

sabua loko, 

ana baeng, 

enda kaku 

2 kakak laki-

laki dari 

ayah 

uncle POCBLAA 

(1973) 

*mama amantoi, dua, 

amatoi, ama 

nto‟i, ama jua 

3 kakak laki-

laki dari ibu 

uncle PANDYPMPL 

(1953a) 

*mama amantoi, dua, 

ama ntoi, ori, 

kawalu 

4 adik laki-

laki dari 

ayah 

uncle POCBLAA 

(1973) 

*mama ori, ama nto'i, 

hera, dua, ama 

ntoi 

5 ayah dari 

kakek 

Great-

grandfather 

POCGR (1969) *t umpu waro, ompu, 

ompu waro, 

wao 

6 suami dari 

saudara 

orang tua 

uncle POCBLAA 

(1973) 

*mama dua, ama 

nto‟‟i, ama 

nto'i 

7 istri dari 

saudara 

orang tua 

aunt PAMS (1927) *ua dua, ina nto‟i 

8 ayah tiri step father PAND (1938) *ama ina cempe, 

ama cempe 
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9 Saya me/i PTSL (1972) *aku nahu, mada, 

rae, hau, kaku 

10 kamu 

sekalian 

you all PCPPAW 

(1969) 

*g om i ngomi d‟oho, 

ngomi doho, 

nggomi doho 

sara‟a, emera 

pampoi, 

hendoho, komi 

wia 

11 bulu roma goose PANBL (1969) *bulu kere bar‟u, 

kere deri, kere 

bo'u, kere 

sarumbu, 

rambi ilu, kere 

ancu, bulu 

ancu 

12 bulu kuduk nape hair PANBL (1969) *bulu kere deri, kere 

rima, rambi 

doru, bulu deri 

13 bulu ketiak underarm 

hair 

PANBL (1969) *bulu kere saliri, 

kere koi, rambi 

sadili, bulu 

sliri 

14 bulu dada chest hair PANBL (1969) *bulu kere lawili, 

rambi wolo, 

kere hada/ 

lawili, bulu 

dada 

15 bulu 

dibawah 

pusar 

hair under 

the navel 

PANBL (1969) *bulu wuru, ker 

wuru, kere 

wuru, bulu 

woke 
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16 bulu 

kemaluan 

hair under 

the navel 

PANBL (1969) *bulu kere wuru, 

rambi wuru, 

bulu sawe 

17 bulu tangan hand hair PANBL (1969) *bulu kere rima, 

rambi lima, 

kere lima, bulu 

lima 

18 bulu yang 

tumbuh di 

jari kaki 

toe hair PANBL (1969) *bulu kere kangge, 

kere kangge 

edi, kere ina 

edi, rambi 

kangge, bulu 

kangge 

19 Lalat flies PANDLO *lalej karoku, kroku, 

kanini, lalu 

20 Nyamuk mosquito PPNDF (1929) *lamu karoku, karoku 

tongga, kroku 

toka, kanini, 

lalu 

21 ratu rayap termite 

queen 

PPNBIWO 

(1970) 

*ane ina ane, ina 

mosu 

22 Keluang bat PPHZD *pan i k i- panihi, pani'i, 

kalere kalo 

23 ayam jantan 

muda 

cockerel PANDYTV 

(1949) 

*manuk janga rangga, 

janga ndara, 

jangga mone 

ndara, janga 

sawi, manu 

rangga sawu, 

manu rangga 
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24 ayam betina 

muda 

young hen PANDYTV 

(1949) 

*manuk janga siwe, 

janga ndara, 

jangga siwe 

ndara, manu 

wilo sawu, 

manu lampo, 

manu deke 

25 ayam jantan 

dewasa 

adult 

roosters 

PANDYTV 

(1949) 

*manuk janga rangga 

nae, janga 

sawu, ama 

janggi, janga 

sawi tua. manu 

rangga na'e, 

lahi manu, 

manu rangga 

tua 

26 ayam betina 

dewasa 

adult hens PANDYTV 

(1949) 

*manuk janga siwe nae, 

janga siwe, ina 

janggi, janga 

ndara tua, ina 

manu, ina 

manu tua 

27 Dara pigeon PANDLO *da/ r/a h dara, kampodu 

28 anak dara dove PANDLO *da/ r/a h ana dara, ana 

kampodu, enda 

dara 

29 anak 

harimau 

cub PANDYPMPL 

(1953) 

*harimaw ana harimau, 

enda harimau 

30 Cakar claw PANBIROLI(19

65) 

*kuku kamu, garo, 

kaduku, caka/ 

kambi, karo 
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31 Ketimun cucumber PAND (1938) *timun dimu, timu 

32 Tepung flour PAND (1938) *tepung muбu, mubu, 

hempa, tepu 

33 Getah sap PAND (1938) *pulut nana, puru 

34 Buluh reed PANDYPMPL 

(1953) 

*ra(ho)ut rawu, kere, 

rambi 

35 buah kelapa coconut PPNBIWO 

(1970) 

*niu wua niu, wua 

ni‟u, wua tupa, 

bua niu 

36 angin rebut windstorm PANBLWO 

(1971) 

*barius fode, bara, 

angi fode 

37 bara (orang 

yang masih 

berapi) 

ember PPHZA (1971) *kamaŋa kamaa, mbuip 

mbani, 

kama‟a, 

mbuipu mbani 

38 Batu stone PEOLESM 

(1970) 

*vatu wadu, watu, 

watuwatu 

39 Garam salt PANDLO (n.d) *sira/q/ sia, sadak 

40 Kabut fog PPNBIWO 

(1970) 

*kapua kaluбu, apu, 

obu, apu 

mbembe, 

(londu)/ apu 

41 Lantai floor PANDYMC 

(1970) 

*lantay lante, tehe, 

sari, lira/ 

kataba 

42 Dinding/wa

ll 

  PANDYMC 

(1970) 

*dindin dindi, sarinci 

43 dinding 

tembok 

wall PANDYMC 

(1970) 

*dindin dindi, tembo, 

dindi sme, 

sarinci tembe 
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44 dinding 

papan 

wallboard PANDYMC 

(1970) 

*dindin dindi haju, ka 

penta, dindi 

hadu, sarinci 

kapenta, dindi 

kapenta 

45 dinding 

bamboo 

bamboo 

wall 

PANDYMC 

(1970) 

*dindin dindi oo, 

jarimpi, dindi 

o‟o, dindi 

kaou, sarinci 

keu 

46 Wc toilet PAND (1938) *d'amban wese, wc, 

jamba 

47 Karat rust PANBLAA 

(1973) 

*kara(ct) roka, kara 

48 Keranjang basket PANDLO (n.d) *ka/ranzan kranja, karanja 

49 Buta blind PAND (1938) *buta' mbuda, mbuta, 

mbisu 

50 Gampang easy PAND (1938) *mudah moda 

51 Penakut coward PEOLESM 

(1970) 

*matayu ma dahu, dou 

ma dahu, dahu, 

mantau, 

mantahu, 

mpodok 

52 Pembeli buyer PAND (1938) *beli' cola, doum 

weli, ma weli, 

woli,mbeweli 

53 Keruh turbid POCBLA (1972) *(ko)kopu kobu, koбu, 

kabu, koru, 

kara 

54 Jernih limpid PPNDF (1929) *na'a noa, raso, ne 
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55 Getir bitter PAND (1938) *pahit getir, pa'i, pai 

56 Berubah change PAND (1938) *ubah bruba, rungka 

weki, rungka 

57 Bersiul whistle PPNBIWO 1970 *fio kafui, fifi fofi, 

kafu‟i, ka fui 

58 Merumputi grope PANPR 1974 *raba kajao, dula, 

ngoho mpori, 

rama 

59 Pulang return POCGR 1969 *poki poku mbali, 

dula, mbali, 

mbali poku, 

mpalen 

60 Memasak cook POCGR 1969 *nansu mbako, kabua 

ngaha, 

manasu, 

kalendo, ngoka 

61 Makan eat PPHZC 1971 *ma-kan ngaha, ngha, 

manga,ngukoh 

62 Mengigit bite POCGR 1969 *kala ngenge, ha‟a, 

maaka, kaka 

63 Bernafas breathe PPHCH 1973 *hinawa sasi nawa, 

sasinawa 

64 berkelahi 

(kata) 

fight 

(words) 

BITTER 1966 *tamaki taji tele, cence, 

ncao, rancaki 

nima 

65 mengelupas 

kulit 

flaking skin PPNBIWO 1970 *koolepe loke, roco huri, 

loke rope, 

kaluki, loke 

huri 

66 Berbisik whisper PPNBIWO 1970 *fio ngoa kanari, 

nuntu kanari, 
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marumiki, 

ngoa fiko 

67 Tertawa laugh PAMS 1927 *mali hari, kari, 

mari, malen 

68 Bergerak move PPNBIWO 1970 *keu ruku 

69 Menggali dig POCGR 1969 *kali ngari,mangari, 

nggali, he‟e 

70 Kencing pee PAMS 1927 *tiri tarii, tari'i, srii, 

teli 

71 Menguburk

an 

bury PPNBIWO 1970 *tanu umbu 

72 Tidur sleep POCGR 1969 *matudu oto, maru, out, 

masu, mado 

73 jatuh 

(orang) 

fall down PAND 1938 *dabuh mabu, maбu, 

mbo'o, 

mamou, 

nggole, timbon 

74 Berdiang cheer up PPNDF 1929 *fali ndau, nuru afi 

sanggawo afi, 

palana, karana 

harumbu 

75 Minum drink POCGR 1969 *inu nono, lowi, 

ngino 

76 Merebus boil POCGR 1969 *nansu manasu, lowi, 

pandaha, 

mpowi 

77 Pedagang trader PANDLRD 

1925 

*da(n)gan dou ma amba, 

ma amba, 

maamba, 

doum daga, 

atam mpawele 
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78 Senja dusk PEOLESM 1970 *malu   

79 Kunyit turmeric PAND (1938) *kunig huni, kuni 

80 Mengosok rubbing PCPPAW 1969 *udu sanca, huku 

81 orang person POCGR (OC) 

(1969) 

*cau dou, dika, ata 

82 laki-laki male POCGR (OGC) 

(1969) 

*nmane mone 

83 perempuan female PCPPAW 

(1969b) 

*vavine siwe, wine, 

pawa'i, winem 

84 isteri wife POCGR (OMO) 

(1969) 

*ansawa wei, lawoi, 

sawa 

85 anak child PANDYPMPL 

(1973a) 

*anak ana, enda 

86 nama name PANC (1943) *(ŋ)aran ngara, nganta, 

ngarkan 

87 siapa who POCGR (OMB, 

OC) (1969) 

*nsai cou, se, 

(dikamboi)/sei, 

sei 

88 saya I PTSL (1972) *aku ngomi, 

nahu/(mada), 

nahu, rae, hau, 

kaku 

89 kamu 

(tunggal) 

you PCPPAW 

(1969b) 

*gomi sia, 

ngomi/(ita), 

ngomi, 

nggomi,ooe, 

heu, komi 
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90 mereka they PFPAWF (1971) *ra ngomi, sa 

doho, sadoho, 

sia doho aka, 

*re-ra, 

hendoho, wian 

91 kaki foot PMLS (1969) * 'ae eďi, edi, e‟di, 

langge, wisi, 

ae 

92 kulit skin PEOOLCA 

(1969) 

*kuli huri, *kaluki 

93 perut stomach/bel

ly 

POCGR (OC) 

(1969) 

*tia(n) loko, tia, 

lembon 

94 darah blood PCPPAW 

(1969b) 

*rara ra'a, kamea, 

ran 

95 hidung nose PANC (1943) *iruŋ ilu, iru, nyirok 

96 lidah tongue PAMS (1927) *lila- rera, lera, nale, 

nela 

97 telinga ear PPNBIWO (PN) 

(1970) 

*talinga fiko, wiro, 

kalinga, tolek 

98 cacing worm PTSL (1972) *kulai kali loli, koli 

99 kutu flea PPNDF (1929) *kutu-fiti utu_, hudu, 

utu, kutok 

100 bulu feather PAMS (1927) *vulu- rambi, kere, 

wulu 

101 daun leaf PWFPAWF 

(1971) 

*rau ro'o, reu, rook 

102 akar root PCPPAW 

(1969b) 

*ramu amu, amun, 

karama, ami 

103 buah fruit PEOLESM 

(1970) 

*vua wua 
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104 menanak cook POCGR (NM) 

(1969) 

*nansu manasu, 

(danda)/mbako

, mbako, 

kalendo, ngoka 

105 makan eat POCGR (EB) 

(1969) 

*paŋa manga, ngaha, 

(ngaka)/ngeke 

106 mengisap suck POCBLA (1973) *soso noso, hinti 

107 rumah house PANDYMC 

(1970) 

*rumah uma, huma 

108 debu dust PAND (1938) *lebu' kaluбu, kalubu 

109 abu ash PAND (1938) *abu' kaluбu diha, 

kalubu, oбu, 

rawu 

110 batu stone PANPR (1974) *batu watu, wadu 

111 danau lake PMBOE (1974) *danaw _ibo, ndano, 

diwu, danau, 

meti 

112 minyak/lem

ak 

oil PANDLO (n.d) *minak mina, mpore, 

ola 

113 hutan forest PMLS (1969) *tolo toro, wuba, 

_aara, doro 

114 langit sky PMBOE (1974) *langit langi 

115 awan cloud PCPPAW 

(1969b) 

*avu apu, ta‟i bara, 

_apu, riru 

116 kabut mist POACOALBL 

(1972a) 

*rapu sena, apu, obu, 

_apu, londu 

117 bulan moon PMBOE (1974) *bulan wura, kala, 

wula 
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118 kilat flash PAND (1938) *kilap kila, kaki la ai, 

kakila ai, ka 

kila ai, ka(kila) 

ai 

119 angin wind PAND (1938) *aŋin angi, bara, 

lampuru, 

angeng 

120 menangis cry PANC (1943) *taŋis nangi, hanangi, 

ncio 

121 melihat see PPNBIWO (PN) 

(1970) 

*kite tio, tio/(eda), 

eta, 

hetamu/ntanda

, ngite 

122 menguap evaporate PAMS (1927), 

PANDLO (n.d) 

*mawa tidur mawa 

123 tidur sleep PMBOE (1974) *ma'aru maru, otu, 

masu, mado 

124 bermimpi dream POCGR (OC) 

(1969) 

*nipi nifi, panipi 

125 berdiri stand PAMS (1927) *kede kidi, kodo, 

horum ntendi 

126 memeras squeeze PMLS (1969) *losi posi, 

(ranu)/pici, 

pua, sosa, pici, 

ranu 

127 menggali dig PANC (1943) *kali ngari, mangari, 

nggali, he'e 

128 membeli buy PANDLO (n.d) *belih weli, macola, 

woli, pambeli 

129 membakar grill PPNBIWO 

(1970) 

*ka kaha ka‟a, maka'a, 

pakaha, 
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pandea 

130 takut afraid PEOOLCA 

(1969) 

*mataku dahu, manta'u, 

mantahu, 

mpodo 

131 hidup alive PEOOLCA 

(1969) 

*moquri mori 

132 jatuh fall PAND (1938) *dabuh mou, mabu, 

mabu/(mbo'o), 

nggole, timbon 

133 busuk rotten PAND (1938) *bayiv mbai  

134 dekat close PMBOE (1974) *dani deni, dei, 

kadempi 

135 jauh far PCPPAW 

(1969b) 

*dau do‟o, ndo'o, ka 

deu, doo 

136 kecil small PAMS (1927) *doi to‟i, mpida, 

toi, boi, deke 

137 pendek short PPNBIWO 

(1970) 

*poto poro, boto, 

kapa'da 

138 tipis thin PAND (1938) *nipit' nipi, tipi 

139 tebal thick PAND (1938) *təbəl tebe, mpine, 

kalue, teba 

140 tua old PAND (1938) *tuha' tua, katua 

141 baru new PAND (1938) *bayu bou, mbou, 

kabeu, wau 

142 satu one PANB (1972) *esa sabua, ica, osa 

143 dua two PANC (1943) *duwa dua, ndua, 

mbua, (ndua) 

144 tiga three PANCH (1973) *telu tolu, tolu 

mbua, ntelu 
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145 empat four PANS (1927) *pat upa, opa, 

mpapa 

146 putih white PAND (1938) *bulaj bura, 

(lanta)/bura, 

hala/lanta, bara 

147 merah red PEOOLCA 

(1969) 

*kula kala, mera 

148 tahun year PPNDF (1929) *ta'u mba‟a, mba‟an 

mbaa‟a, wa'a, 

teu 

149 kiri left PPNBIWO 

(1970) 

*kaui (i) ku‟i, nggu'i 

150 kanan right PANL (1972) *wanan wana 

151 di in PANDLO (n.d) *dih ta, di, ne, leu 

152 apa what (PPN) BITER 

(1966) 

*afa a:u, au, anabe, 

apa, ape 

153 lain other PINBRL (1915) *lain ruana,  laina, 

makalai, rua 

na, suana, lae 

154 anak 

bungsu 

youngest 

child 

PAND (1938) *b u ( n ) t 'u ana cumpu 

kaina, ana 

cumpu kain, 

ana cumpu kai, 

ana sumpukai, 

enda sino 

155 cucu grandchild PANDYMC 

(1970) 

*?epu wai, ompu 

156 hakim judge PPHZA *hukum hakim, kuasa, 

jaksa 
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157 menantu son-in-

low/daught

er-in-law 

PAND (1938) *b/in/nantu‟ rido, amanantu 

158 menantu 

laki-laki 

son-in-law PAND (1938) *b/in/nantu‟ rido mone, 

(manantu) 

mone 

159 musuh enemy PANDYMC 

(1970) 

*mu(n)suq dou da taho 

labo, musu 

160 kakek grandfather POCGR ( OGC ) 

(1969) 

*( m p u 

)mpu 

inantua, ama 

ompu, ompu 

161 engkau you PPNBIWO 

(1970) 

*koe ita, ita ( ngomi 

), nggomi, ooe, 

heu, komi 

162 kata gt. 

milik : 

ibuku 

my mother PANC (1943) *-ŋku ina mada, ( ina 

nahu)/ ina 

mada, 

inanggu, ina 

baem, ina kaku 

163 alis eyebrow PAND (1938) *kəniŋ gendi, keni 

164 bibir ( 

jamak ) 

lips PAND (1938) *bibiy wiwi 

165 bibir ( 

tunggal ) 

lip PAND (1938) *bibiy wiwi 

166 dubur rectum POCGR (1969) *mputo ponto, lolo 

167 kelingking 

(tangan) 

pinkie PPHZA(1971) *k-iŋkiŋ kinggi rima, 

kinggi, kinggi 

(lima) 

168 limpa spleen PANDLO (n.d.) *limpah limpa, dimpa, 

hodo 

169 paha thigh PANDYMC *paqa[ ?h] wangga, paka, 
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(1970) pa 

170 payudara breast PANDYMC 

(1970) 

*susu?] susu, butok 

171 pergelangan 

kaki 

ankle PPHZ 

(1971)(SC) 

*buku duru, edi pake 

edi, duru, 

wangga, peke 

duru 

172 putting susu nipple PPNBIWO 

(1970) 

*huhu wua susu, sia 

susu 

173 siku elbow PANS (1972) *siku cihu, si'u 

174 urat vein PPNBIWO 

(1970) 

*uaua ka ua, ka u'a, 

ka u,a, kaua, 

ka'u'a 

175 anak ayam chick PANDYMC 

(1970) 

*manuk ana janga, ana 

manu, enda 

manu 

176 anak 

binatang 

cub PANS (1972) *anak ana binata, ana 

binate, ana 

mbe'e, ana 

hewa, ana 

binatang 

177 ayam chiken PANDYMC 

(1970) 

*manuk ana janga, ana, 

janga, manu 

178 ayam betina hen PANDYMC 

(1970) 

*manuk janga ndara, 

janga siwe, 

manu wilo, ina 

manu, manu 

winem 

179 ayam, anak chick PANDYMC 

(1970) 

*manuk ana janga, ana 

manu, enda 

manu 
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180 induk ayam hen PANDYMC 

(1970) 

*manuk ina janga, ina 

manu 

181 beruang bear PANPR (1974) *beruwan bruang, 

beruang, 

baruang 

182 binatang animal PANBLWO(197

1) 

*bi(nn)a(ŋ)(

ct)aŋ 

binata, hewa , 

binate, 

binatang 

183 binatang, 

anak 

whelp PANS (1972) *anak ana binata, ana 

binate, ana 

hewa 

184 bulu ( 

binatang ) 

fur PANPR(1974) *bulu kere binata, 

kee, rambi 

binata, kere, 

bulu endo 

185 burung 

bayan 

/kakatua 

cockatoo PPNBITER(196

6) 

*kakaa karii kakatua, 

garaha, nasi 

kakatua, keka 

186 burung 

kasuari 

cassowary PAMS (1927) *kasawari nasi kasuari, 

panasi kasuari 

187 burung 

merpati 

dove/pigeo

n 

PANDLO (n.d) *da/r/ah dara 

188 harimau tiger PANDYPMPL 

(1953) 

*harimaw harimau, 

harmau 

189 ikan hiu shark PANDYMC 

(1970) 

*ki[y]u uta hiu, uta 

kiu, kiwa hiu 

190 induk ayam hen PANDYMC 

(1970) 

*manuk ina manu, ina 

janga 

191 kalong bat PANS (1972) *paniki panihi, panggi, 

kalere kalo, 

panihi 
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192 kancil mouse deer PAND(1938) *kaŋk‟il maju, kancil, 

manyo 

193 kelelawar bat PANS (1972) *paniki keu, karere 

kalo, panihi, 

panii 

194 kerang shell/clam PPHZ 1971 *sisi umpu, umpu 

moti, kasi'i, 

upu, taka, sii 

195 kerbau 

betina 

female 

buffao 

PPHZ 1971 *karabaw sahe siwe, sahe 

ndara, kambau 

wilo, kambau 

mone, mbau 

wine 

196 kerbau 

jantan 

male 

buffalo 

PPHZ 1971 *karabaw sahe rangga, 

sa'e rangga, 

kambau 

rangga, 

kambau 

mangau, mbau 

mone 

197 kucing cat PTSL 1972 *ngiau ngao, ngeo 

198 kuku 

binatang 

animal 

hooves 

PAND 1938 *kuku uhu binata, 

uhu binate, 

kuku binate 

199 kulit kerang clamshell PAND 1938 *kima kaluki, rope 

umpu, rope 

kasi'i, rope 

hima, klowo 

kasii 

200 kupu-kupu butterfly PEOOLCA 1969 *mpempe kupu-kupu, ka 

pempe, 

kapempe, ka 
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kebe, baru 

babaa 

201 lalat fly PPNDF 1929 *lano kangento, 

karoku, kanini, 

lalu 

202 lebah bee PANDYPMPL 

1953 

*tabuan linta, 

bisa/tabua, 

niwa, niwa/ 

(ani) 

203 lintah leech PANS 1927 *lintah lipa, linta 

204 lipan centipede PAMS 1927 *lipan lipas, riva, 

klipa, linta 

205 mengeong meowing PANBLAA 

1973 

*ngiaw ibi, ka ngao, 

eli eli ngao, 

obo, eli, kngeo 

206 treηgiling pangolin PAND (1938) *taŋgiliŋ trenggili, 

tringgili, gili 

207 tupai squirrel PANDLO (n.d) */t/upay tupai, nggalu, 

kosi, asu 

208 ular sawah rice field 

snake 

PANS (1972) *sawa rae tolo, 

kamau, sawa 

tolo, sawa 

bangga, sawa 

moro, sawa 

endo 

209 bawang onion PANDYMPT 

(1947a) 

*bawaŋ бawa , bawa 

210 kapuk kapok PAND 1938 *kapuk kapu, ringi, 

jara 

211 ketimun cucumber POACOALBL 

1972a 

*t i m (ou ) dimu, timu 
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212 nagka jackfruit PANBLWO 

1971 

*(nn)aka(nn) nangga 

213 pohon tree PMBOE 1974 *kayu fuu, fu'u, fu'u 

haju, wua kalo, 

pu, pukon 

214 tunas shoot PPNDF (1929) *suli suri, dumu, 

tumu/ suri, 

ncuri 

215 lapar hungry PANS (1927) *lapay hiďo loko, 

hido loko, 

hido, ncoro, 

lempu, lappe 

216 pakan feed PANBIROLI 

(1965) 

*faŋa bama, pani, 

ruwu/kanda 

217 pinggan 

(piring 

makan) 

dish PANDLO (n.d) *pingan pingga oha, 

winga 

218 pinggan 

kecil 

small dish PANDLO (n.d) *pingan pingga toi, 

pingga to'i, 

piri, pingga 

boki, winga 

deke 

219 pinggan 

besar 

large dish PANDLO (n.d) *pingan pingga nae, 

pingga na'e, 

piri nae, piri 

na'e, winga 

maa 

220 piring plate PANDLO (n.d) *pingan pingga, 

pinggang ra 

piri, poci, 

winga 
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221 sendok spoon PAMS (1927) *sidu(-t) ciru, siru, 

sendo 

222 dinding ( 

bilik ) 

room PANDYMC 

(1920) 

*diŋdiŋ jarimpi, dindi, 

dindi jarimpi, 

sarinci, tembo 

223 dinding ( 

papan ) 

wall PANDYMC 

(1920) 

*diŋdiŋ dindi haju, 

dindi kapenta, 

dindi hadu, 

sarinci 

kapenta, lempe 

224 huma house PEOOLCA 

(1920) 

*ruma uma, hidi 

nguda kai, 

puma 

225 para-para loft/rack PANBLWO 

(1971) 

*para pria 

226 rumah laki-

laki 

men's 

house 

PANDYMC 

(1920) 

*rumaq uma mone, 

uma dou 

mone, uma 

dika mone, 

puma mone 

227 rumah 

mana 

which 

house 

PANDYMC 

(1920) 

*rumaq uma бe, uma 

be, uma ma be, 

uma mboi 

228 rumah 

perempuan 

women's 

house 

PANDYMC 

(1920) 

*rumaq uma dou siwe, 

uma siwe, uma 

dou wina, uma 

dika pawa'i, 

uma wine 

229 air mata tear PPNBIWO (PN) 

(1970) 

*loqimata oi mada, oi 

mata, ei mata 

230 alu pestle PANS (1972) *halu kaju 
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231 balai kota town hall PANDLO (n.d) *balay balai kota 

232 batu asah sharpening 

stone 

PANDYTV 

(1949) 

*batu wadu huku, 

ramba, watu 

huku, batu 

goso 

233 bedil ( 

senapan ) 

gun PAND (1938) *bədil bedi, ncalo 

234 bekal provision POCGR(1969)(S

C) 

*oso o:su, osu, wini 

235 belerang sulfur PANDLO (n.d) *baliran blera, blear 

236 busur arc PANDLO (n.d) *pana/h/ ana fana, fana 

237 cincin ring PANDLO (n.d) *cincin sinci, kara, 

since 

238 dammar resin PPNBIWO ( 

PN) (1970) (SC) 

*qut a dupa, nana 

haju,tupa 

239 darat land PAMS(1927) *sila darat,nisa,pusa 

240 dosa sin PANDLO (n.d) *dusah dosa 

241 dunia atas the world 

above 

PEOLESM 

(1970) 

*laŋi langi 

242 garu rake POCGR (1969) *seu rake, ngala, 

cau nggala 

243 gasing top PPHCH (1973) *kasiŋ kasin, 

kawongga 

244 gelombang wave   *galumban galomba, 

balumba, 

belumba, 

balumbaepu 

245 genderang drum PAND (1938) *gendaŋ genda,kangaha 
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246 getah sap PEOBIROLI 

(1965) 

*(m)pulu nana, puru, 

nanah 

247 golok machete PAND (1938) *guluk dompo, cila, 

golo, somi, 

mpapak 

248 gula sugar PAND (1938) *gula' gola, cila, 

saka, sakak 

249 gunung mountain PEPPAW 

(1969b) 

*goro doro, ntina 

250 hukum adat customary 

law 

PPHZA *batas-an rawi rasa, 

tabe‟a, pagawe 

endo 

251 impian dream POCGR (1969) *nipi ate, kane'e, ra 

ne'e, nifi, nipe 

mado 

252 jiwa soul PANC (1943) *n'awa jiwa, pnawa, 

rupa 

253 kain fabric PANBLWO 

(1971) 

*kai(nn) kaen, tobe, 

tempa, kaneva, 

kaen 

254 kain wol wool cloth PANBLWO 

(1971) 

*kai(nn) kaen wo, 

tempa wol, 

kanewa ringi, 

kaen wol 

255 kanon kecil small canon PAMS (1927) *doi lopi toi/lopi, 

lopi boi, meti 

deke 

256 kapak ax PPNBIWO 

(1970) 

*toki pongo, 

ponggo,toka, 

pongga 

257 kapur chalk PANDLO (n.d) *kapur kapu, afu 
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258 karang coral PANDYMC 

(1970) 

*karaŋ wadu moti, 

kasi'i, kara, 

ranggo, taka 

259 kehidupan 

setelah mati 

life after 

death 

PEOLESM 

(1970) 

*maʔuri mori sawau бa 

made, mori 

sawa'u made, 

aherat, mori 

sawa'u ba 

made, mori 

wouka made, 

ahera, mori 

wau mate 

260 kencing pee PAMS (1927) *tiri tarii, tari'i, oi 

tari'i, ta 

ri'i/seremaneo, 

kapa oбu, oi 

teli 

261 keranjang basket PANDLO (n.d) *ka/r/anzan kranja, 

karanja, kara 

262 lembah valley PANBLWO 

(1971) 

*le(ng)bak wuba, lembah, 

so, sonco ara 

263 meriam cannon PAND (1938) *bədil bedi, meriam, 

wije 

264 minyak oil PANDLO (n.d.) *minak mina, ola 

265 musim season PPNBITER 

(1966) 

*taru oru, mabaa 

266 ombak waves PAND (1938) *galumbang balumba, 

blumba 

267 pagar fence PMLS (1969) *rara raba, kuta, oro 
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268 patung 

nenek 

moyang 

statue of an 

ancestor 

PANDLO (n.d.) *pa/t/un patu do ma 

ntoi, pari waro 

ra suri, patu 

doum toi, patu 

tu pamai, patu 

ata tua 

269 patung 

pemujaan 

idolatrous 

statue 

PANDLO (n.d.) *pa/t/un patu raho kai, 

pravu, patu 

ngale kai 

270 pelangi rainbow PMLS (1969) *fula sawalo, 

sanggolu, lafi 

ala, teja, afi ala 

271 pelupuh 

bambu 

bamboo 

relief 

PAND (1938) *ha'u kalombo haju, 

kalombo o'o, 

klomobo kaou 

272 pemberian giving PANDYPMPL 

(1953a) 

*berey ma mbei, ra 

bei, rambei, 

mbei, ma wea, 

rawea, ra 

mbeke 

273 perahu boat PAND 1938 *sampan sampa, lopi 

274 perak silver PANDLO (n.d) *pirak pera, perak 

275 perangkap trap PPHZD (1971) *zeret tee kai, te'e 

kai, sarente, 

jolo 

276 perisai shield PMLS (1969) *talo taha kai, tapa 

kai, d'aha, teta 

kai/ parise, 

mpaka kai 

277 pisau knife PANDLO (n.d) *pisaw piso, tiso, somi 
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278 pisau 

rumput 

blade of 

grass 

PANDLO (n.d) *daramih piso mpori, 

rombe, somi 

rata 

279 pulau island PAND (1938) *pulaw pulau, nisa, 

pulo 

280 rakit raft PPHZD (1971) *rakit ngana, raki, 

rangki 

281 rimba raya the jungle PPNBIWO 

(1970) 

*wao wua hara, 

wuba ntuma 

282 rotan rattan PANDYPMPL 

(1953a) 

*tabuq taa, miro, 

soko, moiro 

283 sisir comb POCGR (1969) *sa(dr)u cau, tise 

284 sisir kutu comb lice POCGR (1969) *sa(dr)u cau hudu, cau 

rubi, cau utu, 

tise kutu 

285 sisir tenun weaving 

comb 

POCGR (1969) *sa(dr)u cau muna, cau, 

caumuna, tise 

muna 

286 suling flute PAND (1938) *tuling jlitu, saruli, 

seruli, saluri, 

sluri 

287 surat letter PPHZD (1971) *surat sura, sura ro'o 

288 syaraf nerves PPNBIWO 

(1970) 

*uaua ka ua, ka u a, 

ka u'a. kaua, iti 

kappa, ka ua 

289 tahi telinga earwax POCGR (1969) *talinga tai fiko, tapi 

fiko, ta'i fiko, 

poa roo wiro, 

ta‟ klinga, poja 

taleh 
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290 tanjung cape PANDLO (n.d.) *tanzung tanjo, toro, 

tanjung 

291 tas ( dari 

tali ) 

bag PPNBIWO 

(1970) 

*tanga ta ai, tas 

ngana, tas ai, 

ta 

292 terompet 

dari keong 

trumpet 

from a snail 

PPNBIWO 

(1970) 

*puu fu, trompe 

umpu, 

pabende, 

kapuu, trope 

293 timah tin PAND (1938) *timah tima, tmbigu 

294 timah hitam lead PPHCH (1973) *timeraq tima mee, tima 

me'e, tmbinga, 

tima mee 

295 berteriak scream PAND (1938) *ijak kanggica, ora, 

nngao 

296 kirim ( 

mengirim ) 

send PAMS (1927) *penakatu lao mbei, 

nggadu, patu, 

pahatu, 

nggatok 

297 mandi bath POCGR (1969) *ndanu ndeu, diu, riu, 

ndiu 

298 meludah spit PPNBIWO 

(1970) 

*tufa katufe 

299 melukai hurt PAND (1938) *lu(ng)ka  ka iha, ka 

ncuwu, ta ka 

iha 

300 memandika

n 

bathe POCGR (1969) *ndanu kandeu, ma iu, 

pariu, ndiu 

301 memanjat climb PPNBIWO(1970

) 

*piki nee fuu, ne'e, 

ma ne'e, ne‟e/ 

(teda), nengge 
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puku 

302 membawa bring PANB (1972) *baba waa, wa'a, wa, 

tewe, mbawe 

303 memotong cut POCBLA 1972 *tapa dompo, loto, 

kompo, tampa 

304 menambah add NFD *tambah tamba, ka 

tamba 

305 mengaku confess PPHZC/A 1971 *aku ngaku, kaho 

306 mengangkat 

( pergi ) 

lift PPHZD, F 1971 *ankat hanta, janga 

lao, tewe ra 

waa, angka 

307 menggiling grind PANDLO *gilin gili 

308 mengggoto

ng 

carry PMLS 1969 *kwale kalei 

309 mengikat binding NFD *pintai d‟iki, diki, ra 

diki, do'a, pete, 

nggrampo 

310 mengisi fill   POCGR 1969 *kua isi, sama kai 

311 menyembah worship PINBRG 1911 *sembah nemba, tohop 

dore 

312 merebus boil POCGR 1969 *nansu lowi, masu, 

pandaha, 

mpowi 

313 telan swallow POCGR 1969 *tono oke, ono, nono 

314 hangat warm PANDLO (N.D) *panas rana, ma rana, 

mpana 

315 kena hit PANDYPMPL 

(1953) 

*kena hina, kana, 

hona 
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316 lupa forget PAND (1938) *lupa' nefa, sanepa, 

halupa, 

ngglupoko 
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APPENDIX III 

FULL LEXICAL INNOVATION 

 

No Indonesian English Code/Year PAN Protolanguage 

of Bima, 

Sambori, Kolo, 

and Sanggar 

1 anak yang 

termuda 

younger 

biological child 

PCPPAW  

(1969b) 

*tadi ana cumpu kai, 

ana cumpu kain, 

ana mbaru, ana 

paling muda, 

ana sumpu kain, 

enda kompe 

2 kakak laki-

laki 

brother PCPPAW  

(1969b) 

*kaka ana mone, sa'e 

mome, sae 

mone, sa‟e 

mone, enda 

mone 

3 adik laki-laki 

dari ibu 

uncle PANDYP

MPL 

(1953a) 

*mama ori, dua 

4 istri adik laki-

laki dari ayah 

aunt PAMS 

(1927) 

*ua manca, ina nto'i, 

kawalu, ina ntoi 

5 istri adik laki-

laki dari ibu 

aunt PAMS 

(1927) 

*ua manca, ori siwe, 

ina nto‟i, 

kawalu 

6 suami kakak 

perempuan 

dari ayah 

uncle POCBLAA 

(1973) 

*mama dua, ua, hera 

7 suami kakak 

perempuan 

uncle PANDYP

MPL 

*mama dua, ua, hera 



 

118 

 

dari ibu (1953a) 

8 suami adik 

perempuan 

dari ibu 

uncle PANDYP

MPL 

(1953a) 

*mama ori, hera, dua 

9 anak dari 

saudara ayah 

cousin PPHZD 

(1971) 

*p + i s a 

+n 

spupu, cina, 

sepupu 

10 anak dari 

saudara ibu 

cousin PPHZD 

(1971) 

*p + i s a 

+n 

spupu, cina, 

sepupu 

11 beliau he/she PNPNPAW

C (1970) 

*na ia re ne, sia, doum 

sasa'e, sia ede, 

hemi, weke ape 

12 ubun-ubun fontanel PANBLW

O (1971) 

*bun bun kaбusu, kabusu, 

kalisu 

13 pelupuk mata eyelids PMLS 

(1969) 

*f e ru kalopa mada, 

kalo pa mada, 

rope mada, 

klopa poro, rope 

mata 

14 gigi taring canine tooth PMPCH 

(1973) 

*tar i ng woi leme, woi 

ha‟a, woi lako, 

woi 

15 gigi rusak 

berwarna 

hitam 

black caries 

tooth 

PPHZA 

(1971) 

*bu i) i q iha woi, woi 

me'e, karangga, 

woi roka, woi 

kesa 

16 geraham molar PPHCH 

(1973) 

*baraqal) woi sahe, graha, 

woi nae, woi 

sanota, woi 

kmbau, 

sanggada 
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17 tulang rahang jaw bone PANC 

(1943) 

*aj ay kalakati, peke 

sanggada 

18 pipi cheek PAND 

(1938) 

*pip i ' rawe, lawe 

19 lesung pipi dimples PPNBIWO 

(1970) 

*po i ii mosu rawe, 

moso rawe, 

kanonco rawe, 

mosu lawe, 

kada'u rawe 

20 daerah kepala 

yang tidak 

tumbuh 

rambut 

forehead PANDF *dahi kola kaбusu, 

kola kabusu, 

kantangga, kola 

kbusu 

21 pundak shoulder PANDYM

C (1970) 

*q a 

bara? 

ďinca, dinca, 

dunja, bela 

22 pingang waist PMLS 

(1969) 

*d a l 

uma 

roka 

23 jari finger PANDYP

MPL 

(1953) 

*dizi kangge 

24 jari manis ring finger PANDYP

MPL 

(1953) 

*dizi kangge sinci, 

sae kingi, turu 

dika 

25 tinju boxing PANPR 

(1974) 

*buku jagu, pake 

26 empedu bile PANC 

(1943) 

*paru folu, sampa‟i, 

volu 

27 isi tulang marrow PPNDF 

(1929) 

*lolo isi peke, 

sampadi, isi 

kadui, sambadi 
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28 dubur rectum PPNBIWO 

(1970) 

*lemu karombo ponto, 

ponto, karongga 

loki, krombo 

ponto, sulbi 

29 jampang whiskers PPHZA 

(1971) 

*benget ntudu, ntundu, 

(brewo)/ 

lampifi, lampifi 

30 bulu yang 

tumbuh di 

tahi lalat 

mole hair PANBL 

(1969) 

*bulu nggambi, kere 

tai laru, jenggo 

31 bulu kaki leg hair PANBL 

(1969) 

*bulu kere eďi, kere 

edi, rambi 

langge, kere 

wisi 

32 rambut ikal curly hair PPHZC 

(1971) 

*ku i ut honggo 

galomba, 

honggo glomba, 

honggo gangga, 

honggo tariku, 

rambi ponto, 

ngana rifa, poo 

kribo 

33 rambut lurus straight hair PANBL 

(1969) 

*bulu honggo rombo, 

kapo rombo, 

poo rombo 

34 tahi lalat mole PMPCH 

(1973) 

*( oq) i i 

a 

ta‟i laru ,tuki 

daru, ta'i laru 

35 warna hitam 

pada kulit 

sejak lahir 

birthmark PMPCH 

(1973) 

*( oq) i i 

a 

tanda, ka tanda 

36 ulat caterpillar PPNDF 

(1929) 

*ilo kako, loli 
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37 cecak house gecko PANDLO *cecak sarempa, srempa 

38 yuyu crab PPHCH 

(1973) 

*yuyu kongo, konggu, 

sampu'u oi 

39 itik jantan 

muda 

young male 

duck 

PANDYP

MPL 

(1953) 

*it i k sarati rangga, 

ngara ndara, 

ngara mone 

ndara, sarati 

sawi, srati boki, 

rahi ngara, srati 

mone deke 

40 itik betina 

muda 

young female 

duck 

PANDYP

MPL 

(1953) 

*it i k srati siwe, ngara 

ndara, ngara 

siwe ndara, 

sarati ndara, 

srati wilo boki, 

ngara tenggo 

hanggapi, srati 

wine 

41 itik jantan 

dewasa 

adult male duck PANDYP

MPL 

(1953) 

*it i k sarati rangga 

nae, ngara 

rangga, ama 

ngara, sarati 

sawi tua, srati 

rangga na'e, rahi 

ngara, srati 

mone maa 

42 itik betina 

dewasa 

adult female 

duck 

PANDYP

MPL 

(1953) 

*it i k sarati siwe nae, 

ngara siwe, ina 

ngara, sarati 

ndara tua, srati 

wilo na'e, manu 

wine 
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43 katak besar large frog PPHH 

(1974) 

*bakbak karefa nae, 

karefa (gusdu), 

karefa na‟e, 

depa na'e, 

karefa, krefa 

ma'a 

44 katak kecil frogling PPHH 

(1974) 

*bakbak karefa toi, 

karefa to'i 

(gusdu), depa 

boki, katii, krefa 

deke 

45 kambing goat PAND 

(1938) 

*kambin

g 

mbee, mbe'e 

46 anak babi 

hutan 

child boar PANC 

(1943) 

*babuy ana wawi 

ncuwu, ana 

wawi, enda 

mbawi 

47 tanduk horn PAND 

(1938) 

*tan(d) 

uk 

wanga 

48 sisik scale PANDLO 

(N.D.) 

*qunap sarui, rofa, 

fenta, srufi, sisi 

49 santan coconut milk PANDLO 

(N.D.) 

*santaen santa, santa ni‟u 

50 minyak 

kelapa 

coconut oil PANDLO 

(N.D.) 

*t`antaen mina ni‟u, mona 

niu, mina niu, 

mina tub, ola 

tupa 

51 gabah grain PPHZD 

(1971) 

*zawa gaba, fare, pare 

52 pria male POCGR 

(1969) 

*ngkala pria, paria 
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53 Jahe ginger PPHZD 

(1971) 

*luqya ntomu, rea 

54 bawang putih garlic PPHZD 

(1971) 

*lansuna

q 

ncuna 

55 dedak bran PANDLO 

(n.d) 

*dedak kau, ku'u, kuu 

56 kulit kayu tree bark PTSL 

(1972) 

*lapatu rope haju, rope 

hadu, rope hai, 

huri kaju 

57 setandan bunches POCGR 

(1969) 

*njor(i) sawuri, samburi, 

sanda'a 

58 sabut fiber PANDLO 

(n.d) 

*kawad kaбunu, kabunu 

59 tempurung shell PANDLO 

(n.d) 

*karaq koa, koha, koha 

tupa 

60 tebu cane PANDYP

MPL 

(1953) 

*ta(m)bu

q 

doбu, dobu, 

toбu, towo, 

do'bu 

61 beringin banyan PPNBIWO 

(1970) 

*qaoa due, duwe, 

ringgi, rangi 

62 meletus 

(gunung) 

erupt PPHZF 

(1971) 

*letaw wotu, wotu doro 

63 pagar fence PANDLO 

(n.d) 

*page/r/ kuta, oro, 

ranggat 

64 tenun weaving PANDLO 

(n.d) 

*tenun muna, manonu 

65 golok machete PAND 

(1938) 

*guluk balati, cila, golo, 

blati 

66 mabok drunk PPHZC *(la)lanu mawu, mawok 

67 Bekas luka scar PANDF 

(1929) 

*nuka kope, mbaa 
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68 letih tired PAND 

(1938) 

*lelah maki, nggengo, 

hiro, mpaka 

kaku 

69 rasa mau 

muntah 

feeling like 

vomiting 

PANBLW

O (1971) 

*(q)u(ae)

l 

ka oe, ne‟e lohi, 

ne'e ka oe, ka 

ko‟e, osui kaoe, 

kaliwore iu 

70 barat west PPNBIWO 

(1970) 

*laki ndili, ta di, tani, 

leu, di 

71 barat daya southwest PPNBIWO 

(1970) 

*laki tari, ta di, sabae 

wela di, tolo 

bae, taleu, barat 

daya 

72 lama long PANDLRD 

(1925) 

*labu ntoi, ntoin, toi, 

ndende, onok 

73 bersih clean PANDLO 

(n.d) 

*/r/esiq raso, barak 

74 hangat warm PANDLO 

(n.d) 

*ga/r/an rana, marana 

75 terkenal famous PPHZA *fou mbou, mbou 

ngara, mbou 

nganta 

76 baik good PAND(C) 

(1943) 

*baik taho, kadike, 

monde 

77 ada exist PAND 

(1938) 

*vada' wara.rai. ena 

78 banyak lots PPNBIWO 

(PN) 

*mano mboto, ore, 

repa, bane 

79 gelap dark PANDLO 

(n.d) 

*si/r/un rindi, rundu, 

mbani, lundok 

80 terang light PMLS 

(1969) 

*fola taroa, taroa raso 
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81 harum fragrant PPNDF 

(1929) 

*m-

anon-i 

ngolo, mengi, 

oncom 

82 hambar tasteless PANDLO 

(n.d) 

*da(m)p

ar 

caбa, caba, saбa, 

caba kacoa , ledi 

83 tak ada 

rasanya lagi 

no taste 

anymore 

PANDLO 

(n.d) 

*da(m)p

ar 

cab'a, wati ra 

wara rasa na, 

tiwara rasa, ti 

wara iu wali, 

saбa, tai rai iyu , 

caba 

84 pedas spicy PPHZD *pedes nata, ngali, rera 

85 enak delicious PPHZD *labar caru, rere 

86 haus thirsty PPHZA *uhaw mango woo, 

mango wo'o, 

mango kalongge 

87 lapar hungry PMLS 

(1969) 

*fi'olo mancoro, hido, 

hido loko, 

lempu , lapeh 

88 membersihka

n 

clean up PANDLO 

(n.d) 

*/r/esiq karaso, 

parasol,mprabar

ak 

89 mengotorkan pollute POCGR 

(1969) 

*somo(d

r) 

kasampu, 

panggolo, 

kasake, kasaki 

90 mengulangi repeat PPHZA *sub/liq mbali, karawi 

mboda, kembali, 

mbali mpula 

91 tumbuh grow PAND 

(1938) 

*tu(m)bu

h 

woko, mbunci 

92 meniru imitate PANDLO 

(n.d) 

*ti/r/uh batu, imba, batu 

lata, batu, imba, 

batu lata 
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93 tambah plus PAND 

(1938) 

*tambah slai, salai, tau 

puli 

94 sendawa burp PAN 1938 *teyab kantea, ntie 

95 menebas 

pohon 

cut down trees PANPR 

1974 

*bantay fati haju, bo'o 

haju, toga hadu, 

ntopak pohon 

96 pilih select PAN 1938 *pilih kaďale, kadale, 

kadae 

97 memejamkan 

mata 

closing eyes PANBLAA 

1973 

*kezzem kapu mada, 

kamu mada, 

taroa poro, 

kambuta mata, 

kabu mata 

98 nyanyi sing PMLS 

1969 

*gana rawa, lawa 

99 berjongkok squt down PEOBORO

LI 1965 

*tiko oko, sanggoбo 

100 berbaring lying down PAMS 

1927 

*ine ndore, 

mandore,mado 

101 berkelahi 

(tangan) 

fight (hands) PPHZ 1971 *away mancao, ncao, 

lewa 

102 mendorong pushes PPHZA *tulud d'ungi, runggi, 

dunggi, 

madunggi 

103 menarik interesting PPNBIWO 

1970 

*naakau hinti (rabi), 

mahinti, rabi, 

hinti 

104 melempar throw PTSL 1972 *matapu

nu 

toбa, bale, lo'o, 

matoбa 

105 potong (kaki) cut POCBLA 

1972 

*kolo loto, dompo edi, 

dompo, kompo, 

mpaka 
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106 membelah splitting PANPR 

1974 

*iqak бia, bi‟a, mbia, 

bia 

107 putar rotate it PPHZ 1971 *balin ole, kamiri 

108 memeras squeeze POCBLAA 

1973 

*komo raho ncau, pua, 

posi, kamblingu, 

ranu 

109 mengaruk 

kepala 

scratching the 

head 

PCPPAW 

1969 

*garo kao tuta, kao 

poo, kao kapo, 

kao tuta, kao 

poo, kao kapo 

110 mengosok 

gigi 

brushing teeth PANBLW

O 1971 

*sugi sanca woi, sika 

woi, huku woi 

111 mengusap rub PPNBIWO 

1970 

*amo osa, maosa 

112 berbicara speak PAMS 

1927 

*padepa nuntu, paresa, 

hanuntu 

113 kembali back PCPPAW 

1969 

*muri dula, dula mbali, 

mbali, bali, 

mambali, wea. 

mpolen 

114 ikut join PPHZ 1971 *sankut бatu, batu, бatu 

115 menginjak step on PPHZ 1971 *inzak ngge, tonda, 

ngge,i 

116 berenang swimming PTSL 1972 *makana

nulu 

liwa, karewa, 

maliwa 

117 terbang fly PMBOE 

1974 

*langaw ngemo, 

nggembo 

118 mengatur arrange POCMI 

1961 

*osi ato, maato 

119 mengalir flowing POCMI 

1961 

*ufu rai бatu, kalapa 

oi, rai kai, rai, 

solo 
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120 memburu hunt PANBLAA 

1973 

*qanup manggilo, 

nggalo, nggilo, 

manggalo, lao 

nako 

121 berhitung count PMLS 

1969 

*idu reke 

122 pemberian giving PANDF 

1929 

*beyaj ra mbei, ra 

mbein, ra bei, 

mbei, mawea, 

wea 

123 cuci pakaian wash clothes PMBOE 

1974 

*pipi manuбa, dua 

kani, duba kani, 

ngosi kani 

plombo, mbasu 

manong 

124 cuci tangan wash hand PPNBIWO 

1970 

*fanofan

o 

osa rima, waca 

rima, osi lima, 

ngosi lima, 

mbasu nima 

125 menjemur dry in the sun PPHCH 

1973 

*kajkaj lete, anda 

126 bekerja work PPNBITER 

1966 

*mafi karawi, krawi, 

mpagawe 

127 ganti over PPHZC 

1971 

*qurtu sepe, cepe, selu 

128 jatuh (buah) fall PPHZC 

1971 

*tipuq mou, mabu, 

nggole wua hai 

129 bertemu meet POCBLAA 

1973 

*sua eda angi, eta 

inge, heta angi 

130 mengidupkan 

api 

turn on the fire PPHZ 1971 *deket kamori afi, kalea 

afi, pamori api, 

kamori api 
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131 ingat remember PPNBIWO 

1970 

*manatu kawara, pawara, 

karae 

132 menyebur splash out PANDLO *bur cepe, sampuru, 

simi, babu, li‟i, 

lii 

133 menyuruh ordered PPNBIWO 

1970 

*fekau poke, kakai, ka 

kai, kau, pataka, 

mpasuek 

134 petik pick PPHZ 1971 *sunkit poke, karana 

weki, epu, ntaka 

135 menjahit sewing PMBOE 

1974 

*tahi nono, nda‟u, 

mandau, nempa, 

mparaok 

136 kantong bag PPHZ 1971 *kabilaq kaďuďu, ka 

dudu 

137 dukun shaman PANPR 

1974 

*liyan sando 

138 penjual seller PAND 

1938 

*d‟u‟al ma landa, dou 

ma amba, 

maleko, dika ma 

kamoli, 

mpawele 

139 pertama first PPHCH 

1973 

*( ) una saramba, 

haramba 

140 terakhir lastly PMLS 

1969 

*isi cumpu kai, 

kacumpu kain, 

sumpu kaina 

141 musim hujan rainy season PPHZC 

1971 

*ren(d)e

ŋ 

aro ura, oru ura, 

musim ura, oru 

unde, oru ura 
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142 kemarin dulu day before 

yesterday 

POOLMI 

1969 

*wari(z)

a 

awin, awin ma 

ntoi, awi didin, 

aim sene, awin 

143 tiga hari yang 

lalu 

three days ago PMLS 

1969 

*kwalita ďoďo, awi 

didin, tolu nai 

ma ulu, tolu nai 

ra, ďoďo, tolu 

nai te, tolu nai 

144 sore afternoon PMBOE 

1974 

*hapun ama mbia, mbia, 

mbia ai 

145 suami husband POCGR 

(OGC) 

(1969) 

*nmane rahi, la'i, lahi, 

rahem 

146 kami we POCGR 

(OMB, 

OC) (1969) 

*kita ndai, nami, 

yinta, handoho, 

skaran 

147 kita we POCGR 

(OMB, 

OC) (1969) 

*kita ndai, ame, hau, 

skar'an 

148 kamu (jamak) you PCPPAW 

(1969b) 

*gomi sia ďoho, ngomi 

doho, ngomi, sia 

doho, oene, heu, 

komi 

149 punggung back PPNBIWO 

(PN) 

(1970) 

*tuqa roka, kontu 

150 tulang bone PAND 

(1938) 

*[t] ulaŋ peke, kodui 

151 usus intestine PANB 

(1972) 

*keŋpuŋ ade ra loko, 

loko, *loko 

ndari ate, ate-

atena, lembon 
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ma'a 

152 bahu shoulder PANDLO 

(n.d) 

*bara/h/ ďinca, dinca, 

d'unce, bela 

153 kepala head (PPN) 

BITER 

(1966) 

*ʔulu tuta, po'o, 

kapoo, po'on 

154 leher neck PAMS 

(1927) 

*wadu- wo'o, kalongge, 

wokon 

155 rambut hair PNCHA 

(1971) 

*pulu hongga, honggo, 

kapoo, wu'un 

156 mulut mouth PPNBIWO 

(PN) 

(1970) 

*ŋutu asa, nggou, toto 

157 gigi tooth PANDYM

C (1970) 

*ŋipen woi, ngi 

158 tikus mouse PANS 

(1927) 

*labaw karawo, lawo, 

kalawo, kacoci 

159 ular snake PMBOE 

(1974) 

*ʔuled sawa, rae, plae, 

somba 

160 nyamuk mosquito PPNDF 

(1929) 

*lamu karoku, kroku, 

karoku tongga, 

kenini, lalu 

161 ikan fish PPNBIWO 

(PN) 

(1970) 

*ika uta, kiwa 

162 burung bird (PPN) 

BITER 

(1966) 

*manu pnasi, kari'i, 

nasi, kampotu 

163 sayap wing PEOOLCA 

(1969) 

*kapa leta, galete, 

kalete 
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164 terbang fly PMBOE 

(1974) 

*langaw ngemo, 

nggembo 

165 ekor tail PMBOE 

(1974) 

*ʔikug keto 

166 rumput grass PPNBIWO 

(PN) 

(1970) 

*mahuku rata, mpori, saki, 

ruhu 

167 dahan limb PMPCH 

(1973) 

*ruwas tako, sangan, 

sanga, dumu 

168 tanam plant POCGR 

(OC) 

(1969) 

*tanom tie, ngguda, 

nggud'a, 

pantaru, masu 

169 tumbuh grow PPNBIWO 

(PN) 

(1970) 

*tupu woko 

170 minum drink PEOLESM 

(1970) 

*inu noro, nono, 

ngino 

171 gigit bite PMBOE 

(1974) 

*kagat ngenge, ha‟a, 

kaka 

172 kunyah chew PPHCH 

(1973) 

*kunyaq ware, pana'a, 

isa/mama 

173 atap roof PANDYTV 

(1949) 

*buŋ gente, mbutu, 

butu 

174 jalan road PMBOE 

(1974) 

*dalan dangga, ncai, 

lampa, 

ncai/lampa, 

nampa, ndalo 

175 jarum needle PANDF 

(1929) 

*(n)d'ayu

m 

landau, nda'u, 

rao 

176 tali rope POCGR 

(1969) 

*waro wa'u, ai, au, eko 
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177 asap smoke PCPPAW 

(1969b) 

*k(a,o)v

u 

_oбu, obu, 

rongko, howu 

178 garam salt PANDLO 

(n.d) 

*sira/q/ sia, ssia, sada 

179 tanah soil PANDLO 

(n.d) 

*tanaq dana, pusa, rau 

180 pasir sand PANC 

(1943) 

*henay saraee, sarae, 

halae 

181 air water PANDYP

MPL 

(1973a) 

*wa(ho)i

r 

oi, ei 

182 laut sea PPNPAWS 

(1969a) 

*moano moti, kuna 

183 hujan rain PMBOE 

(1974) 

*ʔudan _ura, ura, unde, 

sena 

184 ludah saliva PAND 

(1938) 

*ludah oi fela, katufe, 

pela, oi katufe, 

oi (fela) 

185 bintang star PANB 

(1972) 

*(tt)ala(q

) 

ntara, bombo, 

ntra 

186 guntur thunder PANC 

(1943) 

*gu(n)du

h 

eli ai, karece ai, 

kakila ai, ramba 

mbu 

187 berjalan walk PTSL 

(1972) 

*mua-

jajala 

lampa, dangga, 

lampando, 

tandalo 

188 belok turn PANBLAA 

(1973) 

*pikul poku, peko, wari 

189 berenang swim PANDLO 

(n.d) 

*lannuy liwa, karewa, 

simi 
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190 mencium smell PPNBIWO 

(1970) 

*namu nu, 

(kangufi)/sanguf

i, sangolo, 

(ngilu)/nu, 

sangufi, ngoro 

191 mendengar hear PPNBIWO 

(1970) 

*fanoŋo ringa, kade‟e, 

palinga, 

mplinge 

192 berbaring lie PPHZF, A 

(1971) 

*lubug mpa‟a maru, 

ndore, sambanta 

193 berkata speak PAMS 

(1927) 

*padepa nuntu, 

(nggahi)/nuntu, 

nggahi, paresa, 

nuntu/(nanga 

pae‟li), ngguan 

194 berburu hunt PINBRL 

(1915) 

*buru nggilo, nggalo, 

manggalo, dei 

195 menembak shoot PCPPAW 

(1969b) 

*pidi bedi, mabedi 

196 menikam stab PANDLO 

(n.d) 

*tusuk tuba, matuba 

197 memukul hit PAMS 

(1927) 

*tovo boe, pala, 

(kancoki)/boe, 

nduku 

198 membunuh kill PMBOE 

(1974) 

*himatay hade, *pa 

(mate), pahate, 

(hade) 

199 menggaruk scratch POCGR 

(1969) 

*ka(dr)u kao, makao 

200 memotong cut POCBLA 

(1973) 

*kolo dompo, maloto, 

kompo, motok 
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201 membelah split PAND 

(1938) 

*bijak bi‟a, mabi'a, 

wika, mbi'a 

202 memilih choose PMLS 

(1969) 

*piliq kadale 

203 memegang hold PANDYTA

GD 

(1947b) 

*dakep nenti, *dama, 

honti, nganti 

204 membuka open PEOOLCA 

(1969) 

*wa(ŋ)ka hengga, 

mahengga, 

wingga, buka 

205 melempar throw PPNBIWO 

(1970) 

*tolo lo‟o, bale, 

(toba)/bale, 

matoba 

206 bersembunyi hide PANBLO

WO (1971) 

*salipu 

(dj) 

cili weki, cili, sa 

umu, hambuni 

207 tahu know PPNBIWO 

(1970) 

*kite bade, bate, 

mpek 

208 tajam sharp PPNBIWO 

(1970) 

*kohi leme, 

leme/(ngaha), 

roko 

209 tumpul blunt PAND 

(1938) 

*pu(n)du

l 

dudu, dampa, 

ngku 

210 alir flow PAND 

(1938) 

*aliy oi marahai, 

kalapa, rai, oi 

ma rai, *bali, 

klaru 

211 dingin cold PAND 

(1938) 

*diŋin busi 

212 kering dry PANDLRD 

(1925) 

*mag'av mango 

213 basah wet PANDYP

MPL 

*basaq mbeca, mpisa 
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(1973a) 

214 berat weight PANDLO 

(n.d) 

*berat tani, bie, mbu 

215 naik up PAND 

(1938) 

*na'ik ne‟e, teka, nee 

216 besar big PPHCH 

(1973) 

*dakei nae, na‟e, ma'a 

217 panjang long PANDLRD 

(1925) 

*labu naru, 

(dese)/naru 

218 sempit narrow PAND 

(1938) 

*t'u(m)pi

t 

tuka, deke 

219 lebar wide PANDYP

MPL 

(1973a) 

*ruqar na‟e paja, paja, 

na‟e, lalo 

220 malu shy PANDLRD 

(1925) 

*lijay maja, maja ade, 

mantahu, 

mahoja, nggaje 

221 jahat evil PPNBIWO 

(1970) 

*lialia dabae, iha 

222 benar right PANDB 

(1972) 

*bener ncihi, tano/kodu 

223 sakit sick PANC 

(1943) 

*ma + 

sakit 

supu, hengge, 

ndindi, sdenga 

224 hitung count PAND 

(1938) 

*hituŋ  reke 

225 hitam black PAMS 

(1927) 

*ma-ite me'e, motok 

226 kuning yellow PAND 

(1938) 

*kuniŋ  monca 

227 hijau green PAND 

(1938) 

*hid'av jao 
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228 malam night PEOOLCA 

(1969) 

*mpoŋi aima mgadi,  ai 

ma ngadi 

amangadi, ama 

ngadi, rundu, 

aim kamete, 

mundo 

229 hari day PCPPAW 

(1969b) 

*dina oru naina, ai 

nain, ai nai, ai, 

hanai 

230 bulan month PPNBIWO 

(PN) 

(1970) 

*malama tando, *wura, 

nongo 

231 di dalam in PANDLO 

(n.d) 

*dih tadei, ta dei, 

ndari ate, tadei 

tarowa/talaru, 

tanuha 

232 di atas above POCGR 

(OC) 

(1969) 

*atas ta ese, ne ndese, 

ta nggresek 

233 di bawah below PMLS 

(1969) 

*orofa tu awa, ta awa, 

ne mba, tarowa, 

tawawa 

234 di mana where POCGR 

(EG) 

(1969) 

*tei tabe, ta be, 

ta‟be, *kaibe, 

tamboi 

235 semua all (PPN) 

BITER 

(1966) 

*katoa saraa, sara‟an, 

sara'a, hakali, 

swowongas 

236 dan and PSOPNPA

WC (1970) 

*ma labo, la‟bo, inge, 

ero 



 

138 

 

237 jikalau if PSOPNPA

WC (1970) 

*kana cepe kai, minca 

kain, cepekai, 

one nde, 

marakai, nggara 

238 bagaimana how POACOAL

BL (1972a) 

*kua kabune, bune, 

ba bune na, unu 

be, mara 

239 adik laki-laki 

(kandung) 

brother PCPPAW 

(1969b) 

*tadi ari mone, ari 

mone/(ama nia), 

ari mone/(sabua 

loko), ari mone 

(rae), enda 

mone nta 

nganeh 

240 adik 

perempuan 

(kandung) 

sister PCPPAW 

(1969b) 

*a b 

adua 

ari siwe, ari 

siwe/(ama 

ncawa), ari 

siwe/(sabua 

loko), (ari wine 

saloko), pei 

pawa‟i, enda 

wine nta nganeh 

241 anak kembar twin POACOAL

BL (1972a) 

*pasan ana ndua, enda 

ndua 

242 anak laki-laki boy PANDYTV 

( TR) 

(1949) 

*qaj i ana mone, enda 

mone 

243 anak 

perempuan 

girl PAND 

(1938) 

*daj a n ari wine, ana 

pawa'i, enda 

wine 
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244 anak pungut adoptee PANBLW

O (1971) 

*(q)ilu ana kane, ana 

kana'e, ana 

kanae, ana (oro 

ka kini), enda 

atau 

245 bajak laut pirate PPHZC *mana 

nayaw 

dou ma aka 

moti, dou ma 

prampo aka 

moti, prampo 

mati, prampo 

kapa moti, dou 

ma prampo kai 

moti, dika belu, 

enda ngondo 

kameti 

246 besan in-law PANBLW

O (1971) 

*(ctt) 

uran 

ari ama, wae, 

sadue, wa‟i bae 

247 bibi dari 

bapak 

aunt PANDYP

MPL (TG) 

(1953A) 

*a j i ( h) bibi, dua atau 

ama nto'i, wai, 

manca 

248 bibi dari ibu aunt PANDYP

MPL (TG) 

(1953A) 

*a j i ( h) bibi, dua/ori , 

wai, dua, ina 

nto'i, ina ntoi 

249 budak slave PMBOE 

(1974) 

*?ud l 

pen 

buru, dou di ada 

/kakai, di kakai, 

ka ada, oru, dika 

kakai, ela 

250 gadis girl PAND 

(1938) 

*9 end i t siwe , sampela, 

hampola pawa'i, 

sampola 
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251 gadis penari dancer PANDLO 

(n.d) 

*/t/arih biduan, siwe ma 

tari, sampela ole 

weki, wine ma 

tari, hampola 

malenggo, enda 

wine ma joge 

252 ipar laki-laki 

dari bapak 

brother in law POCGR ( 

OMO , 

OC) (1969) 

*i p ar hera 

253 ipar 

perempuan 

sister in law PANDYP

MPL (TG) 

(1953A) 

*hipar kawalu 

254 ipar 

perempuan 

dari ibu 

sister in law PANDYP

MPL (TG) 

(1953A) 

*hipar kawalu, wua, 

*ipe 

255 kakak laki-

laki 

(kandung) 

brother PANBLW

O (1971) 

*ab( ae)n sae mone, sa'e 

mone/(sabua 

loko), (a‟a) 

mone saloko, 

aba 

256 kakak 

perempuan ( 

kandung ) 

sister PWPPAW 

(1969b) 

*a b 

adua 

sae siwe,sa'e 

siwe/(sabua 

loko), a‟a wine 

saloko, sae 

257 keluarga family PANDLO 

(n.d) 

*h a (n) j 

ih 

weki ndai, angi 

ndai, iwa, angi 

bae, jambun 

limbi 
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258 kemenakan ( 

laki-laki ) 

nephew PPHZA *m+anak

-en 

ana boki mone, 

ari toto'i mone , 

ana toima mone, 

ana tato‟i mone, 

ana toto'i 

mmone, ana 

kawalu mone 

259 kemenakan ( 

perempuan ) 

niece PPHZA *m+anak

-en 

ana boke siwe, 

ari , ana toi ma 

siwe, ana tato‟i 

siwe, ana 

(bokiwine), ana 

kawalu wine 

260 laki-laki tua oldman PPNBIWO 

( PN) 

(1970) 

(SC) 

*ku i dou mone tua, 

dou ma tua, 

mone tua, ata 

mone tua 

261 leluhur ancestor PANDYM

C (1970) 

*[ t t ]um 

pu[ q ? 

h] 

waro, waro ra 

suri , doum ntoi, 

waro, tu'u 

pamai, suri 

babende 

262 manusia human PMBOE 

(1974) 

*e taw manusia, dou, 

dika 

263 menantu 

perempuan 

daughter-in law POCGR ( 

NM) 

(1969) 

(SC) 

*( d 

r)awa 

rido siwe, 

(manantu) wine, 

rido pawa'i, rido 

wine 

264 moyang ancestor PANDYM

C (1970) 

*[ t t ]um 

pu[ q ? 

h] 

dou ma ntoi, 

waro ra suri, 

dou mantoi, 

waro, ata jaman 
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kuno 

265 nenek 

moyang 

ancestor PANDYM

C (1970) 

*[ t t ]um 

pu[ q ? 

h] 

waro, waro ra 

suri, wa‟i ro 

waro, waro 

wasuri, suri, suri 

babende 

266 nenek grandmother POCGR ( 

OGC ) 

(1969) 

*( m p u 

)mpu 

inantua, ina wa'i 

, wa,i 

267 orang asing stranger PAND 

(1938) 

*d a gan dou makalai, 

dou tipata, dou 

dakatanda, 

dikalai saru, ata 

ta ka l'u 

268 orang laki-

laki 

man PANBLW

O (1971) 

*wanay dou mone, dika 

mone, ata mone 

269 orang mati deadman PAND 

(1938) 

*mataj dou ma made, 

doum made, dou 

made, dou mate, 

dika mamote, 

ata mate 

270 orang 

perempuan 

woman PANS 

(1972) 

*binay dou siwe, dou 

wine, dika 

pawa'i, ata wine 

271 orang tua-tua old people PPNBIWO 

( PN) 

(1970) 

(SC) 

*ku i dou ma tua 

mena, doum 

tua-tua, doum 

tua tua, dou 

matua-tua, dika 

tua, ata tua de 
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272 paman dari 

bapak 

uncle PPHZC 

(1971) 

*pa+ki+a

maq-an 

ama nto‟i, 

dua/ama nto'i, 

ompu, ama 

ompu 

273 paman dari 

ibu 

uncle PPHZC 

(1971) 

*pa+ki+a

maq-an 

ama nto‟i, 

dua/ori, ompu, 

ori, ina wa'i 

274 pandai besi blacksmith PANBLW

O (1971) 

*s a rsa r pande, nde'e, 

pande nde'de 

275 pengecut coward PPHZF ,A *tala w tiara d‟i imbi, 

doum dahu, ti ra 

imbi, ara kamau 

kaimbi, kacoa, 

ata mbenguse 

276 pengikut follower PPNBIWO 

(1970) 

*qalu dou batumu, ana 

mori, dou ma 

batu, ana mori/ 

(batu), ata 

takancaro 

277 perajin craftsman PAND *tu(n)ka

n 

dou ma ndawi, 

doum karawi, 

dou mandawi, 

dika macaha, ata 

taka pagawe 

278 perawan virgin PAND 

(1938) 

*g a y a ' dou watipu ka 

iha, dou watip 

ka iha, sampela 

pu, dou arapo 

kaihana, pawa'i 

makadike, ata 

wine 
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279 perempuan 

tua 

oldwoman PPNBIWO 

( PN) 

(1970) 

(SC) 

*ku i dou siwe ma 

tua, dou siwe 

tua, siwe tua, 

dou wine tua, 

pawa'i tua, ata 

wine tua 

280 raja king PAMS 

(1927) 

*datu dou ma kuasa, 

douma kuasa, 

dou ma kuasa, 

ruma, rato 

281 rakyat people PMBOE 

(1974) 

*e taw dou rasa, dou di 

rasa, dou ta rasa, 

dou kai rasa, 

dika, ata taka 

endo 

282 sahabat friend PPHZD,A 

(1971) 

*ka(wb)a

n 

lenga, inge, 

ombe, erut 

283 saudara laki-

laki 

brother PANS 

(1927) 

*wag ' i a‟a mone, 

amania, ama 

nia, sa'e mone, 

cina mone, aba 

284 saudara 

perempuan 

sister PANDYP

MPL 

(1953a) 

(SC) 

*ka ka a‟a wine, ama 

ncawa, sae siwe, 

cina pawa'i, sae 

wine 

285 saudara 

sepupu 

perempuan 

cousin PPHZD *p + i s a 

+n 

sapupu siwe, 

ama ncawa, cina 

siwe, sepupu 

siwe, spupu 

wine, 

amancawa, 

campo wai 
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286 saudara 

sepupu laki-

laki 

cousin PPHZD *p + i s a 

+n 

sapupu mone, 

cina , cina 

mone, sepupu 

mone, spupu 

mone, campo 

wai 

287 tamu guest PAND 

(1938) 

*t am u ' dou ma rongga 

uma,dou ma 

rongga ta uma, 

dou ma mai, 

dou marongga 

di uma, dou ma 

rongga uma, 

dika malongga, 

ata taka mai 

288 teman friend PPHZD,A 

(1971) 

*ka(wb)a

n 

lenga, inge, 

ombe, erut 

289 tukang handyman PAND 

(1938) 

*tu(ŋ)ka

ŋ 

tuka, tukang, 

dou maloa, dou 

makarawi, 

pande, panggita 

290 tukang besi blacksmith PANBLW

O (1971) 

*s a rsa r dou mandawi 

besi, pande, 

tuka besi dou, 

maloa, pande 

besi, pande 

nde'de 

291 ia ( laki-laki ) he PANDYP

MPL 

(1953a) 

*ia(h) sia mone, sia ma 

mone, iyow 

mone, re 

(mone), ia 

mone, sarantan 
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taka mone 

292 ia ( 

perempuan ) 

she PANDYP

MPL 

(1953a) 

*ia(h) sia siwe, sia ma 

siwe, iyow siwe, 

re (wine), roi ra 

wadi, sarantan 

taka wine 

293 mereka ( laki-

laki ) 

they PEFPAWF 

(1971) 

*ra sia d‟oho mone, 

sia doho mone , 

sadoho mone, 

emora mone, 

handoho mone, 

komi wai mone 

294 mereka ( 

perempuan ) 

they PEFPAWF 

(1971) 

*ra sia d‟oho siwe, 

sia doho siwe, 

sadoho siwe, sia 

doho siwe, 

emora wine, 

handoho pawa'i, 

komi wia wine 

295 ( pe ) lipatan 

lutut 

knee crease PANC 

(1943) 

*tuhud lipa tatuu, tuku 

ta tu'u, lipa ta 

tu,u, wiku ta 

tu'u, taku/ 

barsila, wombo 

ae 

296 badan body PMBOE 

(1974) 

*l a wa sarumbu, 

harumbu 

297 belakang back PANDYM

C (1970) 

*i i kude kontu, ta ari, 

tina, kiku mesan 
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298 betis calf PANPR 

(1974) 

*( b b)e 

n t i i 

wisi, wisi ae 

299 buah pelir testicle PPNBIWO 

(1970) 

*kala kadabe, kadabe/ 

( dolube ),dolu 

be, wua roka, 

lawutu, isi lolo 

300 dada chest PMBOE 

(1974) 

*ka gpa lawili, lawolo, 

hada 

301 dada ( laki-

laki ) 

man‟s chest PMBOE 

(1974) 

*ka gpa lawili dou mone, 

lawolo dou 

mone, hada dika 

mone, lawili 

mone 

302 dada ( 

perempuan ) 

woman‟s chest PMBOE 

(1974) 

*ka gpa susu dou siwe, 

la wolo dou 

wine, hada dika 

wa'i, lawili wine 

303 dagu chin PMBOE 

(1974) 

*ba ka teme, temu, 

mpawelek 

304 dahi forehead POCGR 

(1969) 

*nta(dr)a tantangga, 

kantangga, 

ntatangga, pahu 

305 empedu bile PANDYM

C (1970) 

*peju sambadi, folu , 

volu, sampai'i, 

_podu, (ate)/ 

volu, talehi 

306 geraham molar PANDLRD

-1925 

*bayaha

m 

woi garaha, woi 

, ina woi, woi 

sanota, woi 

kambau, wo'i 

laru 
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307 gusi gum PANDLO 

(n.d) 

*gus/ih/ ngii, ngi'i, kesa, 

nge'e 

308 janggut beard PANDYM

C (1970) 

*g u 

ml[? h] 

jengge, jenggo 

309 jantung heart PAND 

(1938) 

*d'antuŋ ade, kowo, 

hodo, ate 

310 jari tangan 

(jamak 

fingers PANDYM

PL (1953) 

*zari jari rima, 

kangge/rima, 

kangge rima, 

kae lima, 

kangge lima, 

kangge rima 

311 jari tangan finger PANDYM

PL (1953) 

*zari jari rima, 

kangge/ (rima), 

kangge, kangge 

rima, lima 

312 ketiak armpit PANB 

(1972) 

*kili saliri, koi, sadili, 

(haliri)/ koi, 

kawae 

313 kuku nail PAND 

(1938) 

*kuku' uhu, huu, kuha 

314 lambung intestine PPNBITER 

(1966) 

*?alo loko, loko toi, 

lembon 

315 liang 

peranakan 

vagina PANBLAA 

(1973) 

*pukak pono, ( omba)/ 

pono, mao, 

sawe 

316 lubang pantat anus GRACE 

(1969) 

(SCl 

*emputo karombo ponto,( 

karonga)/karom

bo ponto , 

karongga loki, 

karonga ponto, 

sanga panto, 
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krumbun lolok 

317 lutut knee PAND 

(1938) 

*[t]u'ud tatu‟u, tatu'u, 

tatu'u, tatuu, 

limong 

318 muka face PAMS(192

7) 

*upa- pahu, pahu/ 

(nara), ruwan 

319 otak brain PANS 

(1972) 

*utet iti, iti iti, iti, ite, 

iti kapoo, iti poo 

320 pantat butt/ass PPHCH 

(1973) 

*pudit ponto, ponto/ 

(loki), lolok 

321 pelir testicle BITER 

(1966) 

*lle ree, ka pe/ 

kadabe, kudu 

be, lee, wutu/ 

tolu be, dolu be 

322 batang pelir penis PPNBITER 

(1966) 

*ule wudu, wudu /( 

re'e), karonga 

wudu, tako lee, 

kabee 

323 pipi chick PPHCH 

(1973) 

*siwsiw rawe, lawe, raw, 

wowo 

324 pukang ( 

daging paha ) 

crotch POCGR 

(1969) 

*saŋa rawe ponto, 

rawe ponto, 

rawe ponto ia, 

(lawe) ponto, 

ana wangga 

325 puki vagina PANBLAA 

(1973) 

*pukak kamunti, omba 

pono, kamunti, 

pono, sawe 
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326 rambut hair PPNBIWO 

(1970) 

*makaw

e 

honggo, karonga 

honggo, kapoo, 

wu'un 

327 tapak kaki footprints PPHZD 

(1971) 

*tapak ko‟a langge, 

kopa, ra'a kopa, 

ate langge, kopa 

ae 

328 telapak kaki sole PCPPAW 

(1969b) 

*(g)age-

pala-

pana 

kopa langge, 

kopa edi , kopa, 

kopa wisi,kopa 

ae 

329 telapak 

tangan 

palm PANDLRD 

(1925) 

*kidaj kopa rima, koha 

rima, kopa lima, 

koha lima 

330 telunjuk index finger PANDYP

MPL 

(1953) 

*tuzuq turu dou, turu 

dika, turu dou 

331 tembuni placenta PANDYM

C(1970) 

*[tt]amb

uni 

kabusu, ka busu 

332 tubuh body PANDYP

MPL 

(1953) 

*tumbuq sarumbu, 

harumbu 

333 tulang 

belakang 

spine PAMS(192

7) 

*duri kadui kontu, 

peke roka, doro 

kontu 

334 tulang belikat scapula PANDLO 

(n.d) 

*balikat kadui blika, 

peke blika 

335 tulang ekor tailbone PAMS(192

7) 

*duri kadui ponto, 

peke keto, keto 

kumpu, sulbi 

336 tulang rusuk rib PANCH(19

73) 

*rusuk peke sanggere, 

peke sangere, 
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saranggo 

337 tumit heel PPHCH(19

73)( SC) 

*ti(n)ke(j

d) 

tini, tine 

338 wajah face PAMS(192

7) 

*upa- pahu, nara, 

ruwan 

339 anak kerbau calf PANDLRD 

(1925) 

*kalabav ana sahe, ana 

kambau, enda 

mbau 

340 ayam jantan cock PPHCH(19

73) 

*sabuŋ janga rangga, 

janga mone, 

manu sawu, lahi 

manu 

341 babi pig PANPR 

(1974) 

*ba(bb)u

y 

wawi, mado 

342 babi hutan wild boar PINBRL(1

915) 

*babuy wawi doro, 

wawi, wawi ara, 

wawi ntalo, 

gondong 

343 belalang grasshopper PANPR(19

74) 

*bllalaŋ kasanto, kamoa, 

kaloi 

344 belut eel PPNDF(19

29) 

*silu lindu, umpu, loli 

345 betina female PANS 

(1972) 

*binay ndara, siwe, 

wilo, wine 

346 biawak lizard PPHZA(19

71) 

*beyawa

k 

udi, unti, sawa 

347 buaya crocodile PANPR 

(1974) 

*(bb)uqa

ya(h) 

mba‟i, mbai 

348 bulu burung plumage/indum

entum 

PANPR(19

74) 

*bulu kere karii, kere 

kari'i, rambi 

panasi, kere 
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kampotu 

349 burung 

bangau 

crane PAND 

(1938) 

*baŋav bango, kodo 

350 burung gagak crow PPHH(197

4) 

*wakwa

k 

karii graha, 

graha, graham, 

graha 

351 burung 

layang-

layang 

martin/martlet/s

wallow 

PANDYM

C (1970) 

*[tt]elen nasi wele, tobe 

lampu, panasi 

wele, kampotu, 

karii wele 

352 burung pipit sparrows PPNBLWO

(1971) 

*pipi(ct) karii, kari'i ma 

ngaha fare, kri'i 

jompa, karii fare 

353 burung puyuh quail PAND(193

8) 

*puɣuh kawubu, kahoro, 

kawudu, jagutu 

354 burung 

rajawali 

eagle PPHZA(19

71) 

*banug keka, nasi keke, 

graha, jariwu, 

bangga mbaru, 

bangga 

355 ikan pari stingray PANS 

(1972) 

*paɣi uta pari, fai, 

kiwi fai 

356 jaηgut 

kambing 

goatee PAND(193

8) 

*kambiŋ jenggo mbee, 

jenggo mbe'e, 

jonggo mbe'e, 

bulu mbee 

357 jantan male PANBLW

O(1971) 

*wanay mone, rangga 

358 kadal lizard PPNBIWO

(PN) 

(1970) 

*moko sawa doro, 

sarodo, srodo, 

utik 
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359 kaki binatang leg PHLPAW(

1969b) 

*gage eďi binata, edi 

binata, edi 

binate, langge 

binata, edi 

hewa, ae binate 

360 kambing goat PAND(193

8) 

*kambiŋ mbee, mbe'e, 

mbeng/ be 

mbeng 

361 katak frog PPHH(197

4) 

*bakbak karefa, 

gusdu/karefa, 

karefa, 

kati/kareva, 

depa, kareva, 

krefa 

362 kepiting crab PPNBIWO

(PN) 

(1970) 

*paka бote, kada/keu, 

konggu, keu 

363 kera ape/monkey PMBOE 

1974 

*?ubai karefa, bote, 

laba, bei 

364 kijang deer PMBOE 

1974 

*saladen

g 

maju, madu, 

manyong 

365 kuda horse PANBLW

O 1971 

*kudja jara, janak 

366 kumbang beetle PMLS 

1969 

*oro niwa, kbu, 

canga tai, ani 

367 kunang-

kunang 

firefly PMLS 

1969 

*bulu afi ndaru, 

bombo, api 

ndaru 

368 laⁿdak porcupine PANDLRD 

1925 

*lavdak niwa, dudu, kutu 

ero 

369 lipas cockroach/roach PPNBIWO 

1970 

*kakalu aue, samba riki, 

ouu, loli 
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370 mengaum roar PANBLAA 

1973 

*erang ngeo, nggao, 

mbowo, kangao, 

kagou 

371 moncong snout PANDYP

MPL 1953 

*qinus silu, gun, asa, 

_nggu, monco/ 

wanga, jilu 

372 monyet monkey PMBOE 

1974 

*?ubai бote, bote, 

_bote, laba, bei 

373 musang weasel PPHZD,F 

(1971) 

*musalŋ nggalu, rahu, kie 

374 paruh beak PPNBIWO

(PN) 

(1970) 

*ŋutu nggu, asa kari'i, 

asa nasi, woi 

nasi, toto karii 

375 rusa deer PTSL 

(1972) 

*vutunu madu, maju, 

mangong 

376 sapi ( betina ) cows PAND 

(1938) 

*ləmbu ' capi siwe, capi 

ndara, capi wilo, 

capi, capi wine 

377 sarang nest PPNBIWO 

(PN) 

(1970) 

*punaŋa soбu, sobu 

378 semut ( jenis 

) 

ant POCGR 

(OGC) 

(1969) 

*kalo kanggia, 

kanggie, 

kaluwu, suru 

379 siput snail PPNBIWO 

(1970) 

*ŋata umpu, upu, 

hima 

380 taⁿduk horn PAND 

(1938) 

*ta(n)du

k 

wanga, endu 

381 udang shrimp PANBLAA 

(1973) 

*si(ŋ)pu(

nn) 

kapanto, 

kapanto ( 

karondo ), pato 
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382 ulat caterpillar PANDF 

(1929) 

*uləd kako, loli 

383 air ( buah, 

pohon ) 

water (fruit, 

tree) 

PANDYP

MPL 

(1959) 

*wa(ho)i

r 

oi (wua fuu 

haju), oi ( wura 

haju), oi wua 

fu'u, oi wua 

haju, oi (wua 

puu hadu), oi 

wua, ei (wua 

poo kaju) 

384 akar serabut fibrous roots PANDLO 

(n.d) 

*sabut amu, amu hai, 

amu deke 

385 ampas kelapa coconut pulp POCGR 

(OMB) 

(1969) 

*kosa tai niu, ta'i ni'u, 

ta'i niu, saropa 

niu, tai tupa, 

poja tupu 

386 aren, pohon segar palm PAND 

(1938) 

*hanav fuu niu, fu'u ta'a, 

puu taa, pu ta'a, 

poo taa 

387 bamboo bamboo PPHZD 

(1971) 

*bentuŋ oo, o'o, kaou, 

keu, ou 

388 benih seed PAND 

(1938) 

*bənih bibit, dei, bibi, 

empa 

389 biji seed PPHCH 

1973 

*linsar isi, sicen 

390 bulir grain PPHZA/D 

1971 

*but ir isi wua, isi, isi 

wua boki 

391 cabang branch PANPR 

1974 

*caban tako, tako 

(sanga), sanga, 

(ncanga)/ sanga 

392 cendawan fungus PPHCH 

1973 

*ke dep cendawa 
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393 daging buah pulp POCGR(O

C,EB) 

1969 

*mpu l u 

(t) 

hii wuana, hi'i 

wua haju, hi' i 

haju, hi'i wua, 

na'i wua hadu, 

hi, i wua, nai 

wua 

394 damar : 

pohon 

resin PPHZA 

1971 

*dagt aq fu‟u haju, pu'u 

hadu, poo kaju 

395 duri thorn PMBOE 

1974 

*dug i rui, riu, ara, 

kadui, sabi 

396 jagung corn PAND 

1938 

*bid i [ i 

i ] 

jago, latu, 

jangon 

397 jahe ginger PPHH 

1974 

*l a qya rea 

398 jamur mushroom PPHCH 

1973 

*(q)u: 

huŋ 

cicoro, kacoro, 

kariko, sasoro, 

cacoro 

399 jeruk orange PTSL 1972 *vuwa kt dungga, tungga, 

katungga, munte 

400 juwawut foxtail millet   * woto, witi 

401 kacang bean PPHZA 

1971 

*baq t a 

w 

kaca 

402 kacang tanah peanut PPHZA 

1971 

*mani kaca dana, kaca, 

kaca tana 

403 kacang-

kacangan 

nuts PEOOLCA 

1969 

*niu isi kaca, bue 

404 kapas cotton PMBOE 

1974 

*gapas wolo, wunta 

405 kelapa coconut PMPCH 

1973 

*lanya niu, ni'u, tupa 
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406 kelapa, buah coconut PMPCH 

1973 

*lanya wua niu, sia 

ni'u, wua ni'u, 

wua tupa, wua 

pau 

407 ketela yam PNCHA 

1971 

*qupiq bojo, ubi kayu 

408 kulit buah rind PPHZD ,F 

1971 

*unpak rope wuana, 

rope wua, rop 

wuan, klowo 

wua 

409 kulit kayu bark PTSL 1972 *i a p atu huri haju, rope 

haju, rope dahu, 

rope hai, klowo 

kaju 

410 kunyit turmeric PPNBIWO 

(PN) 1970 

*reŋa huni, kuni, 

kunyi 

411 labu kendi pumpkin PAND 

1938 

*baluh hala, ponda 

wila, ponda, 

hala, ponda 

landu 

412 labu manis gourd PTSL 1972 *tavu ponda, hala, 

ponda masi, 

klowo 

413 lada pepper PPHZA 

1971 

*kat unb 

ar 

lada, sahe jawa, 

saha jawa, 

sabia, wua jara 

414 lontar, pohon palm tree PPHZD 

1971 

*zan bay fuu taa, fu'u ta'a, 

ta'a, puu taa, reu 

soko, puku taa 

415 lumut moss PANDYM

C 1970 

*i ímut ramu 
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416 luwe ( keladi 

) 

taro PPHCH 

1973 

*su i i q kaladi, kladi, 

kanti/engga 

417 mangga mango PPHZD ,F 

1971 

*ma nga foo, fo'o, pou, 

pau 

418 padi rice PANCH 

1973 

*pa : jey fare, soo, pare, 

paret 

419 padi ( yang 

sudah di 

ketam ) 

rice PANPR 

1974 

*( b b)e 

ra s 

бongi, bongi, 

gaba, fare wa'u 

ramba, pare, 

pare todo, wua 

420 pandan pandanus PANPR 

1974 

*ban 

kuqan 

fanda, bongi 

421 pinang areca PMBOE 

1974 

*m 

ama?en 

u'a, panda, lande 

422 pisang banana PPHH 

1974 

*barat kalo, wua, punti 

423 pisang ( buah 

) 

banana PPHZC 

1971 

*sap i q wua kalo, kalo, 

wua punti 

424 pohon aren palm tree PPHZD 

1971 

*zan bay fuu taa, fu'u ta'a, 

bulu nao, puu 

taa, puta'a, 

pokotaa 

425 pohon damar resin tree PPHZA 

1971 

*dagt aq fuu dama, puu 

dama, poko 

dama 

426 pohon nipah nipah tree PPHZA/C 

1971 

*pawed fuu nipa, puu 

nipa, poko nipa 

427 pohon sagu sago palm PPHZD 

1971 

*zan bay fuu karambi, 

fu'u sagu, 

[sagu], puu 

karampi, pu 
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sagu, poko nao 

428 pohon sukun breadfruit tree POCBLAA 

1973 

*malo(n) fuu karara, fu'u 

karara, [sukun], 

puu karara, pu 

karara, poko 

karara 

429 ranting twig/branch PPHCH 

1973 

*da(qh)a

n 

tako, (tako) 

sanga, sanga, 

karanggo, sanga 

deke 

430 sagu sago PANDYM

C 1970 

*rumb i sagu 

431 sekam husk/chaff PPHZF 

/C/A 

*tah ep saroe, ku'u/ 

kempa 

432 semaian seedling PPNBIWO 

(PN) 1970 

*pulapul

a 

puri, toho dei, 

hidi di nguda 

kai, nnguda, 

hid'i puri kai 

d'ei, bui, ntako 

433 sirih betel PMBOE 

1974 

*man i 

ka 

nahi, bulu, kaku 

434 talas taro PPHCH 

1973 

*su i i q ntala, nyala/eja, 

eja, ntala/eje 

435 tandan stem PANPR 

1974 

*ba tan mburi, fanda 

436 tangkai stalk PANB 

1972 

*taŋka y tako, (sanga) 

/tako 

437 tebu sugar cane PTSL 1972 *tevusa doбu, dobu, 

tobu, towu 
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438 tembakau tobacco POCGR 

(OMB) 

1969 

*qasu tembaku 

439 tempurung 

kelapa 

coconut shell PMLS 

1969 

*teu koha niu, ko ha 

ni'u, koha ni'u, 

koa niu, koha 

tupa 

440 tumbuhan plant PAND 

(1938) 

*bajang fuu haju, fu'u 

haju, ma woko, 

puu hadu, woko, 

poo kaju 

441 tumbuhan 

paku 

fern PPNBIWO 

(PN) 

(1970) 

*poŋa pako, ro'o faku, 

poo paku 

442 ubi tuber PPHZD 

(1971) 

*gaduŋ uwi, ubi 

443 belanga Pot PANS 

(1927) 

*kuden muja/ kasere/ 

roa 

444 bubur porridge PANDLO 

(n.d) 

*budbud karedo, kared'o, 

paleta 

445 bubur nasi rice porridge PANDLO 

(n.d) 

*budbud oha karedo, 

karedo oha, 

karedo, kared'o 

oha, koka paleta 

446 bubur sagu sago porridge PANDLO 

(n.d) 

*budbud karedo sagu, 

kared'o sagu, 

kwilu sagu 

447 dendeng jerked meat PMPCH 

(1973) 

*dahiŋ danda, dendeng, 

dende 

448 kuali ( besi ) cauldron PANDYP

MPL 

(1959) 

*kawaq taбe бesi, tabe, 

tabe besi, sabe 

besi 
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449 kue kake PAND 

(1938) 

*putu pangaha, winga 

450 mengukus steam PPNBIWO 

(PN)(1970) 

*qa(a)fu kato, danda, 

danda/ (salunga) 

451 nasi rice PPHZD 

(1971) 

*imay oha, koka 

452 panci ( besi ) pan PAND 

(1938) 

*kavah panci бesi, 

roa/panci, panci 

besi, roa besi, 

tabe/ panic 

453 panci ( tanah 

liat ) 

pot PPHZA *kudeŋ panci dana, tabe, 

roa tana 

454 periuk pot PANS 

(1927) 

*kuden roa, loa, kasere 

455 sayuran vegetable PAND 

(1938) 

*kubaj uta mbeca. uta 

moro, siru, 

moncu 

456 atap dari 

bahan lain 

variety roof PANDYM

C (1920) 

*qatep mbutu, butu, 

buntu 

457 atap dari 

pelupuh 

bambu 

bamboo roof PANDYM

C (1920) 

*qh]a[qh

ø]u[rr] 

mbutu kai oo, 

mbutu kai o'o, 

butu o'o, mbutu 

kai kaou, sire, 

mbutu oo 

458 atap dari 

sirap 

shingle roof PANDYM

C (1920) 

*qatep mbutu kai roo, 

mbutu ndolo, 

butu ati, mbutu 

kai niu, mbutu 

ati 

459 bantal pillow PPNBIWO 

(PN) 

(1970) 

*ka i i lingga, sarei, 

kamulu, lunong 
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460 dapur kitchen PPHZD,F 

(1971) 

*dapur riha, sancaka, 

diha, jangkeh, 

luko 

461 jendela window PPHZD 

(1971) 

*linkup tantonga, 

kantonga, 

tantongga, 

ntonga, sungge, 

stonga 

462 kamar room PANBLW

O (1971) 

*bilik kama, ro 

463 loteng attic PPHZC 

(1971) 

*pantaw butu, pamoka, 

buntu, mbutu 

464 lumbung padi granary PANBLAA 

(1973) 

*lu(ŋ)bu

ŋ 

oncu, jompa, 

uma lenge, 

lengge, jompa 

465 pemukiman settlement PAND 

(1938) 

*banu[v]

a' 

hidi kato‟o, 

rasa/kampo, 

rasa, kampo, 

endo 

466 pintu door/shut PTSL 

(1972) 

*piniŋi ncai, tada ncai, 

ncai, tada, asa 

au, kliu uma 

467 pintu, daun door PTSL 

(1972) 

*piniŋi ncau mai, tada 

ncai, cai, tada, 

asa au, tada kliu 

468 pondok cottage PPNBIWO

(PN) 

(1970) 

*qapi sapo, salaja, 

halaja 

469 tangga stairs PAND 

(1938) 

*taŋga‟ au, a'u, inggi, 

tete 

470 tempat tidur bed PAND 

(1938) 

*lapik difa, diva, hidi 

masu, dipa 
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471 tiang rumah pole BITER 

(1966) 

*kauamo rii, rido uma, 

ri'i, ri'i uma, rii 

uma, pakiri uma 

472 tikar mat PMPCH 

(1973) 

*tiker dipi, topo, topu, 

lampe 

473 tirai curtain PANDYP

MPL 

(1959) 

*kulamb

u 

ďindi, dindi, 

lama ncai, 

ngana 

474 air kencing urine PMLS 

(1969) 

*adi oi tarii, oi tari'i, 

oi sarii, oi teli, 

ei teli 

475 aliran air water flow PAND 

(1938) 

*aluy rai oi, lapa/sori, 

lapa, palai oi, rai 

ei 

476 anak panah arrow PANC 

(1943) 

*panah ana fana, ana 

pana, enda fata 

477 angin ribut windstorm PPNBIWO 

(1970) 

*tokelau fode 

478 anting-anting earrings PPNBIWO 

(1970) 

*zewa giwa, 

(anti)/giwa, 

kariro, anti 

479 arang charcoal PAND 

(1938) 

*baya' kamaa, daru, 

kama'a, 

kamanya 

480 badai storm PPNBIWO 

(1970) 

*tokelau bara, fode, 

lampuru 

makente/ vode 

481 baju laki-laki men‟s clothes PCPPAW 

(1969b) 

*dabuga kani dou mone, 

baju mone, 

kababu dou 

mone, baji mone 
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482 baju 

perempuan 

female clothes PCPPAW 

(1969b) 

*dabuga kani dou siwe, 

baju siwe, 

kababu dou 

wine, baji 

pawa'i, naju 

wine 

483 balai dusun village hall PANDLO 

(n.d) 

*balay balai dusun, 

beva 

484 bangku 

perahu 

boat bench PANB 

(1972) 

*baŋka 

(q) 

bangko, bangko 

lopi, meja 

sampa 

485 bangku untuk 

duduk 

bench PAND 

(1938) 

*katil bangko ruu 

doho kai, banko 

doho kai, 

kadera, bangko 

doho kai, 

bangko di ka 

to'o kai, bangko, 

meja ntoko 

486 banjir flood PPHZA *ser/qeb mbere 

487 bara api ember PAND 

(1938) 

*baya' kamaa, kama'a, 

kama'a afi, 

lomba, ei api 

488 barang 

dagangan 

merchandise PANDYP

MPL 

(1953) 

*laku bara daga, 

amba, barang di 

maleko, kamoli, 

amba 

489 batas limit PAND 

(1938) 

*batat ' kahampa, kakia 

490 bekas luka scar POC BLA 

(1972) 

*p i ( rr)a kope, hidi 

mbaka 
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491 bekas tapak 

kaki 

footprints PPHZD *si+pak sisa kopa eďi, 

kope edi, sisa 

kopa, sisa kopa 

edi, ra'a kopa, 

lalo ae 

492 berak defecate PMLS 

(1969) 

*fe'a sampori tai, ta'i, 

tai, sera/ta'i, 

poa, sera, poja 

493 bulan 

terbenam 

the moon goes 

down 

PEOOLCA 

(1969) 

*pula wura makolu, 

wura ncimi, 

ncimi kala, ncii 

wura 

494 bulan terbit the moon rises PEOOLCA 

(1969) 

*pula wura ma wontu, 

wura ma teka, 

wontu kala, nare 

nae wura 

495 bumbung ( 

tabung 

bambu ) 

bamboo tube PANDF 

(1929) 

*(m) 

buluh 

bambo tabu, 

tabu oo, tabu 

o'o, tabu kaou, 

katongga keu, 

tabu oo 

496 bumi earth PPHZC *butaq bumi, dunia 

497 cawat loincloth PPHCH(19

73)(SC) 

*bahar cawa, harowa/ 

(laru) 

498 celana pants PANBLW

O (1971) 

*saluqar sarowa, harowa, 

cawa 

499 cerita story PPHZA *bicara carita, mpama, 

kamenta, muti 

500 desa village PTSL(1972

) 

*tanasa kampo, rasa/ 

(kampo),endo 
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501 desa utama main village PPHCH(19

73)(SC) 

*banuwa kampo saramba, 

kampo 

saramban, 

manua, endo 

saramba 

502 dos box PPNBIWO 

(1970) 

*pusa dos 

503 dukuh ( desa 

kecil ) 

hamlet PTSL(1972

) 

*tanasa rasa toi, rasa 

to'i, rasa ntoi, 

rasa boki, 

kampo, endo 

deke 

504 emas gold PANDLO 

(n.d) 

*hemas masa 

505 embun dew PPNBIWO 

(1970) 

*sau sena 

506 gempa bumi earthquake PMBOE 

(1974) 

*linug epu 

507 hadiah gift PANDYP

MPL 

(1953a) 

*berey hadia, ufa kai, 

ufa ka,upa kai, 

gaji 

508 hutang debt PAND 

(1938) 

*utaŋ nconggo, 

conggo, songgo 

509 ikat pinggang belt POCGR 

(1969) 

*tali salepe,halepe 

510 ingus snot POCGR 

((E)B) 

(1969) 

*peŋu wowa, oi wowa, 

ilu 

511 jala net PMLS 

(1969) 

*lakwa puka, jala 
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512 jalan street PMBOE 

(1974) 

*dalan ncai, 

ncai/lampa, 

dangga, kliu/ 

nampa, ndalo 

513 jejak footprint PPHZD *tapak sisa/karaa, 

tanda, 

kara'a,*orona 

514 jembatan bridge PAND 

(1938) 

*tajtaj jambata, 

jembatan, 

jembata 

515 kalung necklace PPNBIWO 

(1970) 

*kasoa kondo 

516 kampong village PTSL 

(1972) 

*tanasa kampo/rasa, 

endo 

517 kapal ( 

sampan ) 

canoe PAN (C) 

(1943) 

*waŋka sampa, lopi, 

sampa /lopi 

518 kapal dagang merchant ship PAND 

(1938) 

*baŋka 

(h) 

kapa landa kai, 

kapa daga, 

kappa dagaa, 

kapa maleko 

kai, lopi daga, 

kappa daga 

519 kapal perang warship PPHZD *para[u] kapa lewa kai, 

kapa lewa, lopi 

lewa kai, kappa 

lewa 

520 kapal uap steamer PPHZD *para[u] kapa oбu, kapa 

obu,kappa 

521 kayu api log fire PMLS 

(1969) 

*duna haju kaa, haju 

ka'a, hai pakaha, 

kaju ncuku 
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522 kebun garden PANDLO 

(n.d) 

*taman nggaro, ngaro, 

lewi, lorok 

523 kerikil gravel PPHZD *kersik wadu toi, 

kareke, hadu 

kaa, batu dee 

524 keringat sweat PPHZA *hulas howi, kle, 

ngawo 

525 kotak box PAND 

(1938) 

*peti kota 

526 kuburan grave PPHZD 

(1971) 

*lubang rade, rate 

527 lagu song PAND 

(1938) 

*kidung rawa, lawa 

528 lampu lamp PPHZD 

(1971) 

*sunbu ilo, tandu 

529 landasan base PPHZD 

(1971) 

*landas-

an 

ntui 

530 layar screen PAND 

(1938) 

*pajung layar, loja, laya 

531 lesung mortar PTSL 

(1972) 

*sunung

u 

aru, nocu, doncu 

532 lumpur mud PANBLW

O (1971) 

*lunaw compo, dana 

compo, wono, 

(compo)/kaja'e, 

kaja'e, ana 

lempe 

533 madu honey PAND 

(1938) 

*madu' oi niwa, oi iwa. 

manyo 

534 martil hammer POELESM 

(1970) 

*votho sambore, ana 

bedi 
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535 maskawin dowry PANDYP

MPL 

(1953) 

*berey waa coi, masa 

nika, wa'a coi, 

co'i ra cuka, 

masa nikah, co‟i 

ro cuka, coi nika 

536 mata air wellspring PANBLW

O (1971) 

*bual mada oi, mata 

oi, mata ei 

537 mata bajak plow eyes PAND 

(1938) 

*mata ' nggala, poro 

nggala 

538 matahari sun PAMS 

(1927) 

*lea(w) liro, lid'o, ando, 

pada mara 

539 matahari 

terbenam 

sunset PPHZC 

(1971) 

*hapun liro ma awa, 

nci'i liro, ncimi 

lir, lid'o ma 

kolu, ncimi 

ando, ncii endo 

540 mayat corpse PAND 

(1938) 

*bangkai timba, dou 

made, dika 

mamate, mate 

541 musim hujan rainy season PPHZC 

(1971) 

*ren(d)e

ng 

oru ura, oru 

unde 

542 negara country PPHCH 

(1973) 

*banuwa negara 

543 nyanyian song PAND 

(1938) 

*kidung rawa, lawa 

544 pacul hoe PPNBIWO 

(1970) 

*suo(o) maco 

545 pajak tax PPHZA  *buhin bea, paja 

546 pantai beach PANDYM

C (1970 

*sawang kengge moti, 

moti, meti 

547 pantangan taboo PANDYTV 

(1949) 

*pali wati loa, ti pehe, 

kanta kai, tai 
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pehe 

548 perang war PANDYP

MPL 

(1953a) 

*bekaq lewa 

549 pasar market PMLS 

(1969) 

*usi amba, daga 

550 pengayuh paddle PMBOE 

(1974) 

*begsay wiu, tarawe, 

lanco 

551 perjanjian agreement PANDLO 

(n.d) 

*zanzih sake, sake kai 

552 sabit sickle PANBLW

O (1971) 

*ari rombe 

553 sanjak out PANBLAA 

(1973) 

*kiqe kapatu 

554 sauh anchor PMPCH 

(1973) 

*sawuq jangka 

555 sawah rice field PANDYM

C  (1970) 

*sabaq tolo, bangga 

556 suara sound PPHZF 

(1971) 

*ereng eli, elli, nuni 

557 sungai river PPHZA  *sapa  sori, soki,wrang 

558 talam tray PANBLW

O (1971) 

*dulang tare, (tare)/lanco 

559 tambur drum PPNBIWO 

(1970) 

*pase rebana, rabana, 

bada, rebana 

hadra 

560 tembaga copper PAMS 

(1927) 

*riti tambaga, 

tembingga, 

tembaga 
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561 tempat anak 

panah 

quiver PAND 

(1938) 

*pelik hiďi ana 

fana,hidi ana 

fana, po'o fana, 

to'o ana pana, 

hidi samangi 

562 terompet trumpet PPNBIWO 

(1970) 

*puu trompet, trompe, 

pabende 

563 timbangan scale PPHZD 

(1971) 

*dacin timba 

564 tombak spear PPNBIWO 

(1970) 

*tao бuja, buja, boka, 

nggalan 

565 tulisan writing POCGR 

(1969) 

*tosi  tunti,reka 

566 udara air PPNDF 

(1929) 

*sa'u angi, bara, 

lampuru 

567 untung profit PAND 

(1938) 

*untung kanaha, nguse 

568 bertanya ask PPNBIWO 

(1970) 

*huu sodi, muti 

569 berteka-teki riddle PPNBIWO 

(1970) 

*tupuqa teka-teki, 

mpama, mpama 

mpemo 

570 bertenun weave PPNBIWO 

(1970) 

*fatu muna, ma nonu 

571 hendak intend PPNBIWO 

(1970) 

*kolo nee, ne'e/(ate), 

ne'e, nguse 

572 kawin marry PPNBIWO 

(1970) 

*qawang

a 

nika, nikka 

573 melahirkan give birth PPNDF 

(1929) 

*fa-nau nggana, ngana, 

ma'ana, nganek 

574 melompat jump PPNBIWO 

(1970) 

*rei honcu, nggoncu, 

ngoncu, ntang-a 
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575 melontar eject PPNBIWO 

(1970) 

*puqaki b‟ale, lo'o ngahi, 

kali ntula, lo‟o 

nggahi 

576 memadamkan 

(sinar) 

extinguish PPHZD 

(1971) 

*sebu suwu, 

hade/kamade, 

pahate/ hanggili, 

mate 

577 memaki curse PANBLAA 

(1973) 

*saraw nggahi kai, 

ngahi kai, i‟a/ 

nga‟u, muti kai 

578 mematahkan 

(tongkat) 

break PMLS 

(1969) 

*fali foka, tompo, 

kampotu, 

mpoka 

579 membacok slash PANDYP

MPL 

(1953a) 

*taraq fati, pati, 

pasewa, ntaka 

580 membalas 

dendam 

revenge PPNBIWO 

(1970) 

*bales ngena ao, kapea 

ade, too ao, wi‟i 

di ate, mpaka 

nawa kaku 

581 membangun build PPHCH 

(1973) 

*ba(q)el ka tuu, ka tu'u, 

katu'u, patu'u, 

paro‟i, mparei 

582 membawa 

pergi 

carry away POCGR 

(1969) 

*raku ma waa laona, 

wa'a lao, ma wa 

pa lao na, lao 

weha, mbawe 

mpa lai 

583 membayar pay PMBOE 

1974 

*bayad cola, mambeli 

584 memberikan give PMBOE 

1974 

*begay mbei, wea, 

mbeke 
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585 membuang waaste PAND 

1938 

*t'a[!]əp paki, le‟a, palu, 

mbol 

586 membuat make PANPR 

1974 

*(bb) 

uhat 

ndawi, nggike 

587 memejamkan 

mata 

closing eyes PANBLAA 

1973 

*ke (z z) 

em 

kapu isi mada, 

kambuda isi 

mada /kbu 

mada, kapu 

mada, pula isi 

poro, kambuta 

mata, pula mata 

588 memetik pick PPHZA *sepe[q] ma poke, poke , 

ntaka 

589 meminjam borrow PMBOE 

1974 

*sambay sepe, selu 

590 meminjamka

n 

lend PMBOE 

1974 

*sambay mbei sepe, wea 

sepe, selu wea, 

sepe 

591 meminta ask PPNBIWO 

(TO) 

*hu (u) 

huu 

raho, pangi, 

mingi, ngale 

592 Mempersemb

ahkan 

present PMLS 

1969 

*ni'i mbei na, mbei, 

ra donggo, ma 

mbei, ma wea, 

toho padore, 

mbeke 

593 memukul hit PMLS 

1969 

*kwete boe, boe/ 

(bamba), tampar 

594 memutuskan 

( tali ) 

cut POCBLA 

1972 

*tapa dompo ai, 

kambisa, loto, 

kambosa, tampa 

ai 

595 menagih charge PAND *t'uyuh sosa, (mingi)/ 
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1938 sosa 

596 menangkap 

ikan 

catching fish PPNBIWO 

(PN) 

*rau kumpa uta, 

ncaro uta, 

(nakolenggo)/ 

kumpa uta, 

ngale kiwa 

597 menari dancing PANDLO *ta/r/ik joge, lengga 

598 menawar bargain PPHZA, F 

1971 

*tawad fada,ngale 

pamonde 

599 mencari looking for PPHCGH 

1973 

*hanap ngupa, ndanda, 

nako, ncaro 

600 mencari kutu looking for fleas PPHZD, A 

1971 

*siksik ngupa hudu tio 

hudu, ngupa 

hudu, tio hudu, 

ndanda utu, 

nako utu, ncalo 

kutu 

601 mencicip testing PANBLAA 

1973 

*rasa (pana‟a)/ tabai, 

tabai 

602 mencintai love POCBLAA 

1973 

*loto me nee kai, ne'e 

kai, ma ne'e kai, 

ma ate kai, sa‟u, 

nguse 

603 mencuci ( 

muka ) 

washing face PPHCH 

1973 (SC) 

*daq/mu

s 

karaso pahu, 

pareu pahu, 

waca pahu, 

pareu/ ngosi 

pahu, mbasu 

ruwa 

604 mencuci ( 

pakaian ) 

washing clothes PMBOE 

1974 

*piˀpiˀ karaso kani, 

duba, dubai 

kani, nuba kani, 
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mabasu manong 

605 mendengar hear PPNBIWO 

(PN) 1970 

*roŋo ringa, kade'e, 

teka doro, 

palinga, ringa 

606 mendukung support PPHZC 

1971 

*tukud runggi, duku, 

labo 

607 menebang cut PANPR 

1974 

*bantay dompo, tompo, 

pasewa,tampa 

608 menebus redeem PMPCH 

1973 

*tebus cola, mambeli 

609 menekan push PPNBIWO 

(PN) 1970 

*keu sosa, 

dida,kangu‟e 

nga‟e 

610 menemukan finding PPHZA 

1971 

*hanap eda, eta, heta, 

pota 

611 menerima receive PPNBIWO 

(NP) 1970 

*tali tarima, trima, 

ala 

612 mengambil take PTSL 1972 *u-mala weha, dei, ala, 

ngale 

613 menganyam weaving PMBOE 

1974 

*habel ngana 

614 mengasihi love POCBLAA 

1973 

*loto kasi ade, kasi 

ate, mesi ate 

615 mengecup kiss PMBOE 

1974 

*hadek nu, nu/(ngilu0 

616 mengeluh complain PEOOLCA 

1969 

*w(a'e)u

w(a'e)u 

weta, wota 

617 mengenal know PTSL 1972 *macani

a 

pata, pata angi 
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618 mengenang remembering PPHZC 

1971 

*nemne

m 

kawara, 

kawaraa, karae 

619 mengepit clamp PANB 

1972 

*ke(ŋ)pit kapi, kapikai 

620 mengetahui know PTSL 1972 *macani

a 

бade, bade, bate, 

mpek 

621 menggendon

g di muka ( 

memeluk ) 

hug PPHZD 

1971 

*rapus cei tando, ce'i 

tando, cei 

satando, ce'i, se'i 

tando, se‟i hopu, 

mpoko 

622 menggengga

m 

hold on PANBLAA 

1973 

*pigeŋ nenti, kipe, 

ngante 

623 menggoreng fry PPHZA 

1971 

*saniar gili 

624 mengharapka

n 

hope PANBLW

O 1971 

*asa sura, kane'e, ra 

ne'e, ka ne'e, 

sui, sura 

625 menghendaki 

sesuatu 

want PPNPAWS 

1969 

*fia ake, ka ne'e, ra 

ne'e, wara ndi 

ne'e, ate,nee ate 

626 terong enggplant PAND 

(1938) 

*terung kad'ui, kadui 

karao kadu'i, 

kadui, toru, 

kadu'i 

627 mengingat remember PPNBIWO 

1970 

*manatu kawara, 

kawaraa, 

pawara, karae 

628 mengiringi accompany PAND 

1938 

*ikut бatu, batu,labo 

629 mengubur bury PMBOE 

1974 

* Umbu 
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630 menguliti skinning PPNBIWO 

1970 

* karaka, koi, loke 

631 mengupas peeling PPHZD 

1971 

* loke 

632 mengusung carry PANB1972 * hanta, pataka 

633 menipu fool PANBLA 

1972b 

* karingu, 

paringu, keko 

634 menjaga keep PPHZA 

1972 

* jaga, hour 

635 menjawab answer PMBOE 

1974 

* cambe, (ma) 

cembe 

636 menjual sell PPNBIWO 

1970 

* landa, ma leko, 

kamoli, bweli 

637 menjunjung uphold PANDLO * su‟u, wa su'u 

638 menuntun lead PPNBIWO 

1970 

* katei ncai, 

karombo wea, 

karombo, tei 

wea, batu/ cabo, 

pagawe 

639 menutup close PANBLAA

1973 

* бonto, kabu, 

kempa, kipo, 

kapu 

640 menyabung 

ayam 

cockfighting PANPR 

1974 

* taji janga, taji 

manu, ncao 

manuk 

641 menyalakan ( 

sinar ) 

light up PPHZA 

1972 

* kalea, makalea, 

pakaha 

642 menyampaika

n 

deliver PPHZD 

1971 

* ngoa wea, ngoa 

ra tei, karongga, 

mapihi, 

kalongga, 

nyampe 
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643 menyentuh touch PPHZC 

1971 

* tudu, dumpa, sai 

644 menyetujui approve PPNBIWO 

1970 

* satuju, stuju, 

setuju, sau kai 

645 menyiapkan prepare POCGR 

1969 

* sadia, sadia wea, 

hadia, sdia 

646 menyudahi ( 

tr. ) 

finish up PANPR 

1974 

* kanggori, 

kangori, 

panggori, 

kadike 

647 menyunat circumcise PPHZC 

1971 

* ngoa wea, suna, 

tosi 

648 menyusui suckle PPNBIWO 

1970 

* susu wea, ka 

susu wea, 

wunga susu, 

wea susu, we‟a 

susu, ksusu 

649 merasai feel PANBLA 

1972b 

* iu pili, iu wea, 

ka iu, yu, iyu 

650 pasang pair PAND 

1938 

* pasa, kina 

651 perang war PAND 

1938 

*lewa bekaq  

652 perdamaian, 

mengadakan 

peace PAND 

1938 

* ka taho, kataho, 

ka dame, pa 

taho, mafaka ra 

dampa, 

pamonde 

653 pergi go PANBIRO

LI 1965 

* lao, mlakao 

654 pergi berlayar go sailing PAND 

1938 

* lao loja, mlako 

loja 
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655 asin salty PANS *   

656 bagus good PAN 1943 * gaga, 

(taho)/gaga, 

kadike, monde 

657 berat wight PANDLO *   

658 belum masak raw PAND 

1938 

* watip kaбua, 

watip kabua, 

watip mbako, 

wat pu kabua, 

taipo mani 

659 benci hate PANDN 

1922 

* ti suka, (ti 

ca'un)/ benci, 

ni'i ade, iti, taik 

sau, benci 

660 bengkok crooked PAND 

1938 

* mbeko, 

mbenco/(mbeko

) 

661 berlaki married PAND 

1938 

* waura ntau rahi, 

wa'ura ntau rahi, 

wa'u ra tau rahi, 

woiti ntau lai'i, 

plai, nika 

662 berlemak fatty PAND 

1938 

* mpore, nare 

winte 

663 bersama-

sama 

together PANDLO * sama-sama, 

sama-sam, 

kasamakai, 

kasama weki, 

samakai 

664 betul right PAND 

1938 

* ncihi, kadike, 

ncu 
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665 bisu mute PANBLAA

1973 

* mpongi, 

mponggi, bisu 

666 bodoh stupid PAND 

1938 

* sampula, mpesa, 

mpula, lojo 

667 botak bold PAND 

1938 

* kola, bota, nare 

mbura 

668 bulat round PAND 

1938 

* mbolo 

669 bundar round PANPR 

1974 

* mbolo 

670 buruk bad PPHZC 

1971 

* iha, (ti 

tahun)/iha, taina 

kadike, nare 

ngika 

671 buta blind PAND 

1938 

*buta mbuda, mbuta, 

mbota 

672 cantik beautiful PAND 

(1938) 

*bagut' gaga, kadike, 

pamole 

673 cemburu jealous PAND 

(1938) 

*buyu wuu, wu'u 

674 cepat fast PPHZD 

(1971) 

*cepat roci, kapori, pori 

675 ceper flat PPHZD 

(1971) 

*bindan kepada, pela 

676 cukup enough PMLS 

(1969) 

*funa , monde ra 

677 damai peace PMLS 

(1969) 

*fanua-

lama 

taho angi, sana, 

kadike kai, 

pamonde 

678 dangkal ( 

sungai ) 

shallow PAND 

(1938) 

*[`]at`at tendo, katade 

soki 
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679 datar flat PPHZD 

(1971) 

*bindan rata, piri, pela 

680 diam silent PAND 

(1938) 

*lingaf midi, mudu, 

(midi)/kanate 

tuwu 

681 elok pretty PAND 

(1938) 

*bagut' ntika, gaga, 

monde 

682 gelap dark PPHZD 

(1971) 

*alem rindi, rundu, 

londu, hendong 

683 gemuk fat PPHZA 

(1971) 

*tabaq mpore, nggalor 

684 gepeng flat PPHZD 

(1971) 

*bindang mbolu, pela, 

mpeke 

685 gundul bold PAND 

(1938) 

*butak kola, bota, 

kalau, nare 

mbura 

686 indah beautiful PAND 

(1938) 

*bagut' gaga, 

gaga/(ntika), 

ntika, pamonde 

687 iri hati envy PAND 

(1938) 

*buyu iri ade, lelu ade, 

lelu ate, na‟e 

nawa 

688 kalah lose PPHZD 

(1971) 

*rugi koa, ko'a, nare 

koa 

689 kebakaran fire POCGR 

(1969) 

*api nggaa, ngga'a, 

mudu, ngga'a, 

pangkaha 

690 keliru wrong PANDYP

MPL 

(1953) 

*salaq ncara, wanur 

ncara, kancaru 

691 kemalangan misfortune PAND 

(1938) 

*tivat iha ruu, iha ru'u, 

sial, rusa ruu 
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692 kenal know PANDYP

MPL 

(1953) 

*taquh pata, pata angi, 

tanda, pota 

693 kencang tight PPHZD 

(1971) 

*bates ipi poda, ipi , 

kente 

694 kendur slack PAND 

(1938) 

*kenduy longgo, hondo 

695 kenyang full PAND 

(1938) 

*penuh mbocu, mbosu, 

mboso, mbesu 

696 keras hard PPHZA 

(1971) 

*baskeg tera, tire 

697 kokoh sturdy PPHZD 

(1971) 

*ligqen tenggo, kua 

698 kurus thin PPHZD 

(1971) 

*lanpis mpeke, kero, 

kedong 

699 laba profit PAND 

(1938) 

*u (n) 

tung 

kanaha, knaha, 

ngolu, laba 

700 lambat slow PMLS 

(1969) 

*aro ngeri, nari, baka 

701 langsing slim PANDLO 

(N.D) 

*ku/ r/ us langsing, 

mpeke, to'i 

moci, langsi, 

moci, bange 

702 lebih more PPHZD 

(1971) 

*lebi [h] ncewi, bane 

703 lelah tired PPHCH 

(1973) 

*banej maki, nggenggo, 

hiro, mpakem 

704 lembab moist PPHZD 

(1971) 

*lengas ka oi, ka oi 

weki, howi 

705 lembek mushy PAND 

(1938) 

* mapu,( 

lo'o)/mapu, 

rome 
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706 lembut soft PAND 

(1938) 

*iembut moso, 

(moso)/mo'o, 

mos o, nari nari, 

halus 

707 lepas free PAND 

(1938) 

*iapat ' hori coo, co'o, 

hori, mbolnga 

708 longgar loose PPHCH 

(1973) 

*lala( r ) longgo, hondo, 

hondo/(longgo) 

709 luas large PPHCH 

(1973) 

*dakeq nae, paja, na'e, 

maa 

710 lumpuh paralyzed PANDLO 

(N.D) 

*lener ara rau ka 

dangga, mpako, 

lumpuh, mate, 

lumpu 

711 lunak soft PAND 

(1938) 

*iembut kareja, mo'o 

712 lurus straight POCGR 

(1969) 

*tus u(k 

) 

rombo, ntiri 

713 mabuk drunk PPHZD 

(1971) 

*hileng mawu 

714 mahal expensive PAND 

(1938) 

*dalang nggali, ngali 
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APPENDIX IV 

 

EMPTY GLOSS (ETYMONS NOT FOUND IN PAN) 

 

No Indonesian English Code/ 

Year 

PAN Protolanguage of 

Bima, Sambori, 

Kolo, and Sanggar 

1 ibu dari kakek great-grandmother NFD * waro, wa‟i, ina 

waro, wao wine 

2 cucu dari 

saudara kakek 

grandchild NFD * cucu, wa'i ra ana, 

wa‟i, tu pamai, wai 

3 cucu dari cucu great-grandchild NFD * suri, wa'i ra waro, 

tu pamai 

4 kakek dari 

kakek 

great-grandparent NFD * pabau, suri, waro, 

bao, bende 

5 pasangan suami 

istri 

husband and wife NFD * wei rahi, rahi ra 

wei, rahi labo wei, 

wei wa la'i 

6 inang host NFD * ina kanae, ina 

7 lubang telinga 

pada wanita 

ear hole NFD * karombo fiko siwe, 

karonga fiko siwe, 

karonga ilu siwe, 

krombo wiro wine, 

karonga kalinga 

8 gigi taring yang 

tumbuh 

tersusun 

bark NFD * woi rombo, woi 

ncongga, woi 

ncanga, woi ha‟a 

cangge, woi leme 

9 pusat arah 

rambut pada 

kepala (unyeng-

hair whorl, cowlick NFD * kalisu, 

kalisu/kabusu, 

klisu, kabusu 
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unyeng) 

10 kerongkongan esophagus NFD * karoto, kroto, 

kalongge 

11 garis-garis pada 

telapak tangan 

line palm NFD * gari rima, koha 

lima, gari lima 

12 tulang betis fibula NFD * duru 

13 usus gut NFD * isi loko, loko, loko 

kompe 

14 tulang bone NFD * peke, kadui 

15 kulit kering dry skin NFD * ruwi, rofa, huri 

mango, kluki ruwu, 

katuki mango 

16 kuntul egret NFD * koďo, kodo, 

kawebu kariki hala, 

ko'do 

17 angsa goose NFD * bana, kodo, angsa, 

manu 

18 anak angsa gosling NFD * ana bana, ana kodo, 

ana angsa, enda 

manu 

19 anak katak froglet NFD * ana karefa, karefa 

(ana gusdu), ana 

depa, enda krefa 

20 tengalung tenggalung NFD * nggalu, tenggalu 

21 anak sapi calves NFD * ana capi, enda capi 

22 anak kambing lamb NFD * ana mbee, ana 

mbe'e, enda mbee 
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23 anak anjing puppy NFD * ana lako, ana asu, 

enda asu 

24 anak kucing kitten NFD * ana ngao, enda 

ngeo 

25 anak buaya hatchlings NFD * ana mbai, ana 

mba'i, ana buaya, 

ana mba'i, enda 

mba'i 

26 jalu spur NFD * pad‟u, padu, pa'du 

27 taring canine NFD * woi leme, woi ha‟a, 

woi naru, woi lako 

28 ingsan ingsan NFD * ingsang, nganca 

29 bangkai 

(binatang) 

carcass NFD * timba, timba binate, 

timba binata, timba 

bnata 

30 bangkai 

manusia 

human corpses NFD * timba dou, timba 

manusia, timba 

dika, timba ata 

31 belulang (kulit 

manusia) 

rawhide NFD * mango, huri mango, 

huri dou, kluki 

manggo, kaluki, 

huri ata 

32 tai feces NFD * tai, ta‟i, poa, ta'i, 

poja 

33 sirip ikan fish fin NFD * sarui uta, rofa uta, 

rui uta, srufi uta, 

beba uta, rui kiwa 

34 punuk hump NFD * mbuntu, mbutu, 

pundu, tina 

35 pantat (sapi, 

kerbau)) 

cow bottoms NFD * ponto (capi, sahe), 

wanggo, ponto, 

onto api, kambau, 
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ponto capi kambau 

36 minyak kelapa 

yang dijemur 

sun dried coconut 

oil 

NFD * mina ni‟u ra lete, 

poa mina, mina niu 

ra lete, mina niu 

kalete, minta tupa 

ra lete, ola tupa lete 

37 minyak kelapa 

yang direbus 

boiled coconut oil NFD * mina ni‟u, poa 

mina, mina niu ra 

lowi, mina ni‟u ra 

lowi, mina niu 

kanasu, mina 

pandaha, ola tupa 

38 ketan sticky rice NFD * d'ahi, fare leke, fare 

keta, keta, loko, 

pare keta 

39 jerami straw NFD * rapa 

40 lengkuas galangal NFD * lau 

41 bawang merah red spinach NFD * bawa, mbawa 

42 labu pumpkin NFD * ponda, hala 

43 menghukum punish NFD * ma hukum, katira, 

kancoki, Muku 

 

44 petay petai NFD * pate, pete 

45 petai cina chinese cider NFD * pete, pate, pete 

cina, pate cina 

46 turi turi NFD * palawu, soe 

47 daun kacang 

panjang 

long bean leaf NFD * roo бue, ro'o bue, 

reu kalongge, roo 

beu 
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48 daun papaya papaya leaf NFD * roo mpaja, ro‟o 

panca, ro'o panja, 

ro‟o kampaja, roo 

kapaja, reu panja, 

roo panja 

49 daun ketela cassava leaf NFD * roo бojo, ro‟o bojo, 

ro'o bolo, reu uwi, 

roo ubi kaju 

50 daun keladi taro leaf NFD * roo kaladi, ro‟o eja, 

ro'o kaladi, roo 

kladi, reu kaladi 

51 daun kangkung water spinach NFD * roo lara, ro'o lara, 

reu lara 

52 tapai tapai NFD * d‟ahi, dahi, ndahi 

53 dedak halus fine bran NFD * kau ngame, ku‟u, 

ku'u ngame, kuu 

halu 

54 dedak kasar rough bran NFD * kau kasa, saroe, 

ku'u kasa, kuu 

ngame 

55 cabe chili NFD * saha, brune 

56 cabe merah red chili NFD * saha kala, saha nae, 

saha ntasa, brune 

mera 

57 cabe hijau green chili NFD * saha jao, saha 

moro, saha mpida, 

brune owa 

58 cabe kecil small chilies NFD * saha mpida, saha 

toi, tako, brune dek 

59 anak dahan branch child NFD * nganci, sanga toi, 

kaluki hai 
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60 banir banir NFD * bani, amu haju 

na‟e, banir 

61 air sayur vegetable water NFD * oi uta mbeca, oi uta 

moro, oi muncu 

62 ruas segment NFD * mbii, rona, paja, 

hid'i, hi'di 

63 rebung bamboo shoots NFD * landa, kakando 

64 sisir pisang banana comb NFD * ndaa kalo, nda‟an, 

nda'a kalo, nda'a, 

ndaa punti 

65 umbut umbut NFD * kakando o'o, katoa, 

koha 

66 ijuk palm fiber NFD * iju, ngaci, nganci 

67 pohon kelapa coconut tree NFD * fuu niu, fu‟u ni‟u, 

fu'u niu, puu niu, 

pu tupa, pukon tupa 

68 tarum tarum NFD * nili 

69 pohon kapuk cracker tree NFD * fuu kapu, fu‟u 

ringi, puu kapu, pu 

ringi, puku kapu 

70 jering , jengkol jering , jengkol NFD * leu, wua pte, pu 

mange 

71 pohon asam tamarind tree NFD * fuu mangge, fu‟u 

mangge, fu'u 

mange, puu 

mangge, pu mange, 

puku mange 

72 buah asam tamarind NFD * wua mangge, wua 

mange, bua mange 

73 biji asam tamarind seeds NFD * isi mangge, isi 

mange 
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74 asam muda young acid NFD * mangge moro, 

mange moro 

75 jelai barley NFD * jalai, kalalu, jlai 

76 tuba tuba NFD * loko handu, oi ndua 

77 bayu wind NFD * angi kapa, kabiri, 

angi kappa 

78 air tawar freshwater NFD * oi caбa, oi noa, oi 

caba, oi saba, oi 

lendi 

79 lahar lava NFD * lahar, oi afi, raba, 

mbobo, laha 

80 batu api flint NFD * wadu afi, watu api 

81 sungai besar big river NFD * sori na‟e, soki ma 

nae, sori ma nae, 

soki nae, soki ma 

na'e, wrang ma'a 

82 sungai sedang medium river NFD * sori mboha, sori ma 

mboha, soki 

mboha, sori mboha 

83 sungai kecil small river NFD * sori ma toi, sori 

to‟i, sori toi, soki 

boi, soki to'i, sori 

deke 

84 jalan besar highway NFD * ncai ma nae, ncai 

na‟e, ncai nae, kaliu 

nae, kaliu na'e, loro 

maa 

85 jalan sempit narrow street NFD * ncai tuka, ncai ma 

toi, kliu tuka, kaliu 

to'i, loro deke 

86 mega putih white mega NFD * ta‟i bara, mega 

бura, mega bura 
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87 genting critical NFD * gente, gante, ngago/ 

gante 

88 kasau rafter NFD * lira (boko), lira 

bo'ko, lira 

89 lobang angin 

ventilasi 

ventilation NFD * ventilasi, karoa 

bara, angi-angi 

90 kamar mandi toilet NFD * ndeu kai, uma 

ndeu, kama diu, 

uma rio, kama ndeu 

91 bak mandi bathtub NFD * ba oi, bak oi, temba 

oi, katoa, temba 

92 parut scar NFD * paru 

93 obor torch NFD * obo, ilo obo, ilo, 

pandu obo 

94 dayung paddle NFD * peda, tarawe, wese, 

бeba 

95 pikulan pickup NFD * lemba, sarampi ko, 

tonggo 

96 hamil pregnant NFD * nae loko, na‟e loko, 

na'e tia, ma'a 

lembon 

97 bungkuk bent down NFD * mbuku 

98 pedih poignant NFD * ngali, ncoki iu, 

ncoki iu, mempak 

ah kaku 

99 obat drug NFD * loi, lo‟i, morak 

100 parau 

(suaranya) 

hoarse voice NFD * kancere, plinga, 

nunikna 

101 berobat get treatment NFD * maloi, lo‟i, lao loi, 

lao lo‟i, mlako 

morak 
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102 penyakit 

menular 

infectious diseases NFD * supu ngete, nggete, 

ngete, supu nggete, 

supu ndundu 

103 mual nausea NFD * ka oe, lohi, 

rukuloko, mbule 

104 gila crazy   * ringu, 

ringgu,mbilingo 

,ngiwo 

105 timur laut northeast POOLM

I (1968) 

*takola

u 

ndolo, ta ele, ele 

moti, ndolo bae 

moti, tada roja 

106 tenggara southeast NFD * tipo, ta tenga, sabae 

wela do, tari bae, 

taroja do 

107 barat laut northwest NFD * tari, ta di, sabae 

wela da, ndili bae 

moti, taleu do, bara 

laut 

108 begini like this NFD * ndake,ande, kandini 

109 begitu like that NFD * ndaka, kandele, 

ndede, une, bune 

110 disamping besides NFD * kompe 

111 semua every NFD * saraa, sara'a, moci, 

hakali, 

sanggowongan 

112 utuh intact NFD * ntuma, ntumapu, 

ntupa 

113 telanjang naked NFD * ronda, saronda 

114 terlalu luas too broad NFD * paja lalo, nae‟ kotu, 

maa lalo 
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115 secepat-

cepatnya 

as soon as possible NFD * karicu (ricu), 

karicu-ricu, roci, 

kapori kotu, kapori 

116 tidak baik / 

jelek 

ugly NFD * bona, mbadi, 

mbona, mbe monde 

117 tidak ada there is no NFD * tiwarana, ti wara, 

wati wara, 

arawaran, tai rai 

118 apek musty NFD * leme, wou minci, 

minci, daju ade, 

eme, mawu ate, 

mawok ate 

119 anyir rancid NFD * ngoru, wou 

ngoru,wou ngonco 

120 bau ular Smell of snakes NFD * wou sawa, mawo 

sawa, bau sawa 

121 bau kencing urine smell NFD * mbara, wou 

mpangi, wou 

mbe'e, wou tari‟i, 

wou oi teli, bau 

mpangi 

122 bau ikan / 

daging 

fish smell NFD * ngoru, wou uta, 

wou ngoru, wou uta 

hi‟i, ngoru uta nai, 

bau kiwa 

123 bau cabe 

digoreng 

the smell of fried 

chilies 

NFD * ngolo nata, ngolo, 

wou nata, wou saha 

ncango, ngolo saha 

ncanggo, bau brune 

ncuko 

124 wangi perfumed NFD * mengi, menggi, 

ngolo,oncom 
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125 gurih tastefull NFD * caru, kadori, 

kad'ori, ka‟dori 

126 menakutkan scary NFD * mantau kai, dahu 

kai, dahu, ndi dahu 

kai , pantahu, 

mpodok kai 

127 tabor the screen NFD * tabo, wura, taro tou, 

toto tabo 

128 tersedu-sedu sobbing NFD * sanced'i, saseni, 

sancedi, santudu, 

ususu 

129 memperoleh obtain NFD * raka, wara karai, 

kadai 

130 menikam dari 

belakang 

stabbed in the back NFD * tuбa ta ari, tuba ta 

ari, tuba ta kontu, 

tuba ta ari kontu, 

*tuбa takontu, tuba 

ta tina, tuba weki 

131 menikam dari 

atas 

stabbed from above NFD * tuba ta ese, tuбa ta 

ese, tuбa atu ndese, 

tuba taka ese 

132 menikam dari 

bawah 

stabbed from below NFD * tuba ta awa, tuбa ta 

awa, tuba wela 

awan, tuбa atu mba, 

tuba ta rowu, tube 

weki 

133 menikam dari 

depan 

Stabbed from the 

front 

NFD * tuba ta tando, tuбa 

ta ďei, tuba ta dei, 

tuбa tando, tuba ta 

hada, tuba ta tando, 

tuбa ta ďei, tuba ta 

dei, tuбa tando, 
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tuba ta hada 

134 cuci kaki wash feet NFD * osa ed'i, waca edi, 

osi langge, ngosi 

wisi, mbasu ae 

135 membanting 

cucian 

slamming the 

laundry 

NFD * tumpa, bate kani, 

manuбa бate,bate 

kanip lombo, bate 

manong 

136 mengikis jamur 

dari pohon 

scrape the fungus 

from the tree 

NFD * poke, karo kacoro, 

karaso kacoro, 

sasoro hadu, karo 

cacoro 

137 berkembang developing NFD * ngha, naha na‟e, 

ngha nae, ndadi, 

ndadi 

138 bongkar take apart NFD * hengga, mbongka, 

resa, bongka 

139 menyeduh brew NFD * cambu, toho, hinti, 

nono, panono 

140 menyepuh gild NFD * nde‟de, babu, 

kalapi 

141 tukar exchange NFD *selu kau, cepe, cempe, 

selu 

142 suweng   NFD * giwa , kariro 

143 tudung hood NFD * toďu, todu, tadu 

144 alas kaki footwear NFD * sanda, lama ed'i, 

lama kopa, lama 

langge, lama ae 
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145 jarik   NFD * bate, kae naru, 

sololo bate, salolo, 

kangge 

146 sarung sarong NFD * teme 

147 kopiah skull cup NFD * songko, songgko 

148 sanggul bun NFD * konde, sanggu 

149 lurah headman NFD * ompu rasa, lura, 

ompu kpala, ompu 

wa‟u, bumi 

150 sekretaris desa village secretary NFD * seketaris desa, 

sekertaris befa, 

saktari desa, juru 

tuli 

151 kyai clerics NFD * kiyai, alim ulama, 

kyai, ulama 

152 dukun sunat circumcision 

shamans 

NFD * sando masuna, 

mentri, sando suna 

153 pegawai employee NFD * pagawe, doum 

bora, bora, pgawe, 

manti 

154 buruh laborers NFD * ada, buru. ka ada, 

ata dika, babu 

155 pamong guardian NFD * pamo, juru pamo, 

nda ma uru rasa 

156 juragan skipper NFD * ma nae kaina, ma 

na'e kain, ma nae 

kai, ma na‟e kai, 

manae kain, 

tongga, juragan 

157 tengkulak middleman NFD * banda, palele, doum 

catu, saru ma 

maleko, kampolo, 



 

197 

 

tangkula 

158 tukang kayu Carpenter NFD * panggita, doum 

karawi haju,tuka 

hai 

159 tukang pahat carver NFD * panggita, doum 

pa'a, paa, tuka 

pa‟a,tukan paa 

160 mandor foreman NFD * mando, maajaga 

161 sopir driver NFD * ma wa oto, dou 

wa'a oto, ma wa'a 

oto, sopir, safii oto 

162 kondektur conductor NFD * korne 

163 petani farmer NFD * patani, doum 

kanggihi, kanggihi 

dana, ma kanggihi, 

ptani, dika ma 

kanggihi 

164 buruh tani hodge NFD * buru tani, doum lao 

pina, buru dana, 

ada ndi ma 

kanggihi, ata, buru 

patani 

165 pengembala 

sapi 

neatherd NFD * dou ma ngena capi, 

doum ngena capi, 

doum tonggu capi, 

ma jaga capi, 

capi,bali capi,ama 

capi 
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166 pengembala 

kerbau 

buffalo herder NFD * dou ma ngena sahe, 

doum tonggu sahe, 

ma jaga sahe, tapa 

kambau, bali 

kambau,ama 

kambau 

167 pengembala 

kambing 

goat herder NFD * dou ma ngena 

mbe‟e, doum ngena 

mbe'e, doum 

tonggu mbe'e, ma 

jaga mbe‟e, mbee, 

bali mbe‟e,ama 

mbee 

168 pengembala itik duck herder NFD * dou ma ngena 

ngara, doum tonggu 

ngara, ma jaga 

sarati, dou majaga 

sarati, bali ngara, 

ama manu 

169 tukang ojek ojek‟s driver NFD * doum oje, oje, oje, 

dou ma oje, ngoje 

170 tukang becak pedicab driver NFD * tukang beca, dou 

wa'a beca, beca, 

tuka becak 

171 sopir andong andong driver NFD * sapi oto, sopi oto, 

safi oto 

172 makelar (rumah, 

kendaraan) 

broker NFD * banda, sarei, catu, 

douma maleko 

173 dua puluh lima twenty-five NFD * ďua mpuru lima, 

dua mpuru lima, 

dua mpulu lima 
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174 lima puluh fifty NFD * lima mpuru, lima 

mpulu 

175 enam puluh sixty NFD * ini mpuru, ono 

mpuru, onu mpulu 

176 tuju puluh lima seventy-five NFD * pidu mpuru lima, 

pitu mpuru lima, 

pitu mpulu 

177 keempat fourth NFD * kaupa, ka upa, 

kaopa kaina 

178 kelima fifth NFD * kalima, ka liman, 

ka lima, kalmia 

179 keenam sixth NFD * kaini, ka inin, ka 

ini, kaono, ka onu 

180 ketujuh seventh NFD * kapidu, ka pidu, 

kapitu, ka pitu 

181 kedelapan eighth NFD * kawaru, ka waru 

182 kesembilan ninth NFD * kaiwi, ka ciwi, 

kasowo,ka halape, 

kaciwin 

183 kesepuluh tenth NFD * kasampuru, ka 

sampuru,hampulu, 

kasampurun 

184 delapan tahun 

yang lalu 

eight years ago NFD * waru mba'an ma 

ulu, waru mbaa ma 

ntoin, waru mba'a 

ma ulu, waru waa 

toi, alu teu maulu, 

waru mbaa 

185 musim kering dry season NFD * aro mpana, oru 

pana, oru mpana, 

mpana ai, oru 

mango 
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186 nanti malam tonight NFD * pea sangadis, pea 

sangad'i. pea 

sangadi, pea 

ndondo, pea 

kamete,mundo 

mundo ai 

187 tengah malam midnight NFD * бoha ai, ama 

mboha, ama boha, 

boha ai,ai 

mandondo, mundo 

188 tengah hari noon NFD *   

189 lusa the day after 

tomorrow 

NFD * ďiďisi, didis, nae 

didis, didin, aine, 

doru, didi 

190 mingu depan next week NFD * minggu tando, 

minggu satando, 

minggu ma kento, 

minggu hatanda 

191 lima hari five days NFD *   

192 tiga puluh lima 

hari 

thirty five days NFD * tolu mpuru lima 

nai, tolu mpuru, 

tolu mpulu lima 

nai, talu mpuru nai 

193 tujuh hari seven days NFD * pidu nai,pitu nai 

194 sebentar awhile NFD * samporo, hamporo, 

skaleu samporo, 

hamporo 

195 sehari a day NFD * sanai, snai, hanai 
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196 dua puluh satu 

hari 

twenty one days NFD * ďua mpuru nai, dua 

mpuru nai, dua 

mpuru snai, dua 

mpuru sanai, ďua 

mpuru sanai, dua 

mpulu nai 

197 tiga puluh hari thirty days NFD * tolu mpuru nai, tolu 

nai, tolumpuru nai, 

tolu mpuru nai, tolu 

mpulu nai, tolu 

mpuru nai 

198 empat puluh 

hari 

fourty days NFD * upa mpuru nai 

199 seratus hari one hundred days NFD * saratu nai, sratu nai, 

haratu nai 

200 setahun a year NFD * samba, samba‟a, 

sawaa, hateu 

201 dua puluh lima 

tahun 

Twenty five years NFD * ďua mpuru lima 

waa, dua mpuru 

lima mba‟a, dua 

mpulu lima teu, dua 

mpuru mbaa 

202 seratus tahun one hundred years NFD * saratu mbaa, saratu 

mba‟a, saratu waa 

203 salah musim wrong season NFD * ncara musim, ncao 

teuna, ncara ai 

204 sejengkal a span NFD * sacaka, sa caka, 

sasiu,hacaka 

205 sehasta   NFD * sacaka, sasingku, 

sahatsa, haratu 

teu,sahasta 
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206 sedepa   NFD * sadepa, sandupa, 

sdepa, sandopa 

207 bagian part NFD * ruu, ru‟u, harunden 

208 kati   NFD * oru pana, timba 

haju, hariwu teu 

210 berpikir think NFD * fiki, kananu 

211 menjahit sew NFD * nda‟u, ndau, 

mada'u, kelo, 

meraot 

212 mencuri steal NFD * mpanga, kohe, 

mpangondon 

213 panas hot NFD * pana, ngali, mpana 

214 baik kind NFD * taho, kadike, 

monde 

215 anak sulung firstling NFD * *ana sasae, ana 

sasa'e, ana 

(saramba), ana 

sumpukai, enda siu 

216 anak tiri laki-

laki 

stepson NFD * *ana mone cempe, 

ana cempe mone, 

enda sanina mone 

217 anak tiri 

perempuan 

stepdaughter NFD * *ana wine cemp, 

ana siwe cempe, 

ana cempe siwe, 

ana cempe wine, 

ana cempe pawa'i, 

enda sanina wine 

218 ibu tiri stepmother NFD * *ina cempe, ina 

sanine 

219 bangsa nation NFD * *bangsa 
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220 bangsawan noble NFD * *keturunan 

dae/muma, dou 

mantau ra wara , 

ruma ro rato, ruma 

ra rato, bangsawan 

221 bersetubuh 

(manusia) 

fuck NFD * *mpaa ngai , mpa'a 

nga'i , mpa,a ngai, 

campo sarumbu, 

mei, ketu, nggina 

222 bidan midwife NFD * *bidan, bida 

223 bukan keluarga not family NFD * *laina keluarga, 

lain keluarga, lain 

weki, sauna iwa, 

dika saru/ dika 

makalai, sala 

keluarga aku 

224 buyut great-grandparent NFD * *amantua, waro ra 

suri , waro, wao 

225 gadis kecil little girl NFD * *siwe, andou siwe 

to'i , sampela toi, 

sampela (bo), teka 

na'e, sampola deko 

226 hulubalang commander NFD * *huru-hara, dou ma 

jaga, bumi, 

hulubalang 

227 ipar laki-laki commander NFD * *hera 

228 kanak-kanak ( 

laki-laki ) 

childhood NFD * *ana mone, dambe 

to'i mone, moe to‟i, 

mone to'i, enda 

deke mone 
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229 kanak-kanak ( 

perempuan ) 

childhood NFD * *ana siwe, dambe 

to'i siwe, siwe to‟i, 

ana (wina), pawai 

to'i, enda deke wine 

230 kepala kampung headman NFD * *kepala desa, dou 

ma na'e kai ta rasa, 

ompu rasa, kpala 

desa, ompu manua, 

ompu desa 

231 mantra spell NFD * *ai jima, ngahi ra 

eli, mantra 

232 mertua in-laws NFD * *reana, riana, ari 

ana 

233 orang katai dwarf NFD * *dou ma nggahi, 

dou ma ngahi, dou 

mangahi, ata 

takamuti kaku 

234 orang merdeka free people NFD * *dou ma ngolu, 

doum ngolu, dou 

mangolu, ngolu ra 

laba, ata ma ngolu 

235 orang tergadai pawned people NFD * *dou da uru ra ka 

бua, dou da uru ra 

kabua, dou da ra 

uru, dou da oro 

kabua, dika ra 

kamoli, ata ra gade 

236 pahlawan 

perang 

war hero NFD * *dou ma pahlawan, 

pahlawan ntoin, 

pahlawan , ata ma 

pahlawan 
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237 patih governor NFD * *dou ka imbi, dou 

raimbi, dika diimbi, 

dou ma ka imbi 

238 pedagang trader NFD * *dou ma landa, dou 

ma amba, ma landa, 

dou ma maleko, 

daga, mpawelek 

239 pelacur bitch NFD * *dou ma leko weki, 

dou ma landa weki, 

sunda, dou sunda 

240 pelayan waiter NFD * *babu, ada, dim 

donggo, ka da, 

pambantu, ata 

241 pemimpin 

agama ( lk ) 

religious leader NFD * *lebe, ulama 

242 pemimpin 

agama ( pr ) 

religious leader NFD * *ustadz, ustadzah, 

ustaza, umana, ina 

lebe 

243 pemuda youth NFD * *dou sampela 

mone, sampela, 

sampela mone, 

hampola, sampe 

taka mone 

244 penculik kidnapper NFD * *dou mpanga, 

prampo/dou 

mpanga, doum 

mpangga, kobe, ata 

ngondo 

245 penduduk resident NFD * *dou kampo, dou ta 

kompo, rasa, 

warga, ata kampo 
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246 penghulu headman NFD * *dou ma ka nika 

dou, dou ma ka 

nikah dou, dou di 

ma kanika, panati, 

dou makanika dou, 

lebe, cepe lebe 

247 penjahat villain NFD * *dou da bae, dou 

ma da bae, dou 

matadaho, dika 

mangau, ata taka 

lojo 

248 petani farmer NFD * *dou ma karawi 

dana, kanggihi ra 

kanggama, doum 

kanggihi, kanggihi, 

petani 

249 saksi witness NFD * *dou ma edana, 

saksi, dou ma ra 

eda, dou ma etana, 

ata ma taka eta 

pagawen 

250 saudagar merchant NFD * *dou ma ntau ra 

wara, doum taur 

wara, doum ntau 

wara, dou mantau 

ra wara, dou ma 

ntau wara, ntau 

prai, ata ata daga 

251 suku bangsa tribe NFD * *tabe‟a rasa, tu 

pamai, sama endo 
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252 tawanan perang prisoner NFD * *dou oro kataha 

wunga perang, dou 

ra taha wunga lewa, 

dou ra tahan wunga 

perang, taha ba dou 

ma lewa, hambuni, 

ata ra ngante 

253 teman 

perempuan 

girl friend NFD * *lenga siwe, inge 

wine, ombe pawa'i, 

erut wine 

254 tukang sihir witch NFD * *dou ma sihi, doum 

sihi, dou ma ma 

nggea, nggae/ 

janto, ata taka sihi 

255 utusan envoy NFD * *dou ra kakai, dou 

oto oto kai, dou oro 

ka kau kai, kakai, 

ata taka nguse 

256 julukan nickname NFD * *ka ngara kai, ta 

ngara kai, panganta 

kai, dika mangau 

257 kata gt. milik : 

ibu kami 

our mother NFD * *ina nami, ina 

name, ina ame, ina 

handoho, ina kaku 

258 kata gt. milik : 

ibu kita 

our mother NFD * *ina ndai, ina inta, 

ina bae, ina kaku 

259 kata gt. milik : 

ibu mereka ( lk 

) 

their mother NFD * *ina sia d‟oho,ina 

sia doho mone, ina 

sadoho mone, ina 

sia doho ma mone, 

ina rera, ina ia doho 
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mone, ina komi 

260 kata gt. milik : 

ibu mereka ( pr 

) 

their mother NFD * *ina sia d‟oho, ina 

sia doho siwe, ina 

sadoho siwe, ina sia 

doho ma siwe, ina 

rera, ina kotunga/ 

ina ia doho pawa'i, 

ina komi 

261 kata gt. milik : 

ibumu ( jmk ) 

your mothers NFD * *ina mu, ina 

ngomi/inamu, 

inang, ina komi 

262 kata gt. milik : 

ibumu ( tgl ) 

your mother NFD * *ina mu, inamu, ina 

nggomi, ina muwe, 

ina komi 

263 kata gt. milik : 

ibunya ( jmk ) 

his/her mothers NFD * *ina mena mu re, 

ina ngomi/sia doho, 

ina menam, ina sia 

aka, ina ndai, inam, 

ina komi 

264 kata gt. milik : 

ibunya ( tgl ) 

his/her mother NFD * *ina mena mu re, 

ina ngomi/sia doho, 

ina menam, ina sia 

aka, inana, ina 

komi 

265 saya sendiri my-self NFD * *nahu kese, nahu, 

rau mesa, heu 

mesa, kiku mesan 

266 ari-ari placenta NFD * *aau, sa'en, sae, sa'e 
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267 buah pinggang kidney NFD * *wela roka, sela 

roka , ginja 

268 bulu kaki leg hair NFD * *kere gendi, kere 

edi, rambi lengge, 

kere wisi, wulu ae 

269 bulu mata eyelashes NFD * *kere mada, rambi 

isi poro, kere mata, 

wulu silo 

270 ginjal kidney NFD * *ginjal, talehi, 

ginja, reci, ginja 

271 hulu ( kepala ) head NFD * *poo, tuta, kapoo, 

bulu 

272 ibu jari thumb NFD * *ina rima,ina lima 

273 ibu jari kaki toe NFD * *ina eďi, ina edi, 

ina langge, ina wisi, 

ina ae 

274 jakun adam‟s apple NFD * *pake woo, pake 

wo'o, wua hodi, 

kalongge/ karoto, 

kondu 

275 jari :ibu thumb NFD * *ina rima, kae lima, 

kangge ina 

276 jari kaki toes NFD * *jari eďi, ina edi, 

kangge edi, kae 

langge, kangge 

ama, ina ae 

277 jari manis ring finger NFD * *kinggi, kange 

ntika, kangge maci, 

kae wana, kangge 

mince, kangge 
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278 jari tengah middle fingers NFD * *jari woha, kangge 

woha, kangge dei 

woha, kae woha, 

dumpu duwe 

279 kaki ( sebelah 

bawah ) 

toe NFD * *kopa langge, kopa 

edi , kopa, edi 

sabae ta awa, 

lengge wana, ae 

280 kelingking 

(kaki) 

pinkie toe NFD * *kinggi eďi, 

minggu edi , kinggi 

edi, kinggi langge, 

kanggi wisi, kinggi 

ae 

281 kelopak mata eyelid NFD * *talaga isi mada, 

kalopa mada, koha 

mada, kalopa poro, 

rope mata, lombo 

mata 

282 kerongkongan esophagus NFD * *karoto, kalongge 

283 kumis mustache NFD * *sasongo, sasonggo 

284 lengan, pangkal arm NFD * *dunce, ancu, 

dinca, d'unce 

285 lubang hidung nostril NFD * *karombo ilu,( 

karonga)/karombo 

ilu, karonga ilu, 

karombo ilo, 

karonga iru, 

krumbun ngirok 

286 mulut bagian 

dalam 

Inner mouth NFD * *dari ta ďei, asa ta 

dein, asa te dei, asa 

atu ndari, ngari, asa 
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taka dei 

287 mulut bagian 

luar 

Outer mouth NFD * *asa, asa ta ari, 

nggou, asa taka ari 

288 pangkal lengan humerus NFD * *siu, ancu 

289 pantat kiri 

kanan 

left and right butt NFD * *ponto, ponto ( loki 

ku'i wana ), 

karonga ponto, 

ponto kui wana, 

ponto wana, lolok 

lui wana 

290 paru-aru lungs NFD * *paru-paru, lawili, 

ate 

291 pergelangan 

tangan 

wrist NFD * *pake rima, rima 

pake rima, pake 

rima, pake lima, 

ancu 

292 suratan tangan veins NFD * *ruu ma taho, ru'u 

ma taho, ru'u te tah, 

ruu mataho, tanda 

lima, ruu taka 

monde 

293 tali pusat umbilical cord NFD * *boke, ai woke, 

boke, au puse 

294 tangan ( sebelah 

bawah ) 

lower hand NFD * *ate lima, rima, 

rima a tawa, lima, 

ae taka wawa 

295 tempurung 

kepala 

cranium NFD * *ko‟o po‟o, koha 

tuta, koha niu, koo 

poo, koha tupa, 
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peke poo 

296 tengkuk nape NFD * *doru, tuku, deri, 

tatu'u/ sad uutu, 

deri 

297 tulang kering tibia/shinbone NFD * *kamunti ponto, 

peke duru, peke 

wango, kamunti 

manggo 

298 tulang tungging coccyx NFD * *kadui roka, peke 

ponto, peke roka 

299 ayam sabungan fighting 

cock/gamecock 

NFD * *janga taji, manu 

taji 

300 bajing squirrel NFD * *lako, asu 

301 bebek duck NFD * *sarati, harati, 

manu 

302 bersetubuh ( 

binatang ) 

breed NFD * *ka ina, mei, ntolu 

303 bertelur spawn/lay NFD * *ntolu, mantolu, 

ntelu 

304 burung eηgang hornbill NFD * *karii enggang, 

ngara moti, kake, 

keka 

305 burung hantu owl NFD * *kia, ko, nasi ho'o, 

kia/ (ho'o) 

306 burung nuri parrot NFD * *nuri, kampodu, 

kampotu 

307 burung 

pemakan 

daging 

Meat-eating bird NFD * *kie, graha, wanga 

mbaru, kake, 

bangga mbaru, 
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bangga 

308 domba sheep NFD * *jimba 

309 kuskus fitch NFD * *papaku, kapaku, 

kutu 

310 kutu telur egg lice NFD * *hudu lako, 

kanca'a, swetu lako, 

kapaku, telu kutu 

311 kutu aĵing dog fleas NFD * *mento, kpia lako, 

hudu lako, utu asu, 

kuto asa 

312 kutu baju shirt lice NFD * *karoku, ka ngento, 

kangento, rahi 

made, kuto lambun 

313 lalat langau fly flies NFD  * *tut, karoku, 

karoku moro, tutu, 

kanini tongga, lalu 

314 meringkik neigh NFD * *eli binata, weta, 

huu binata 

315 mulut binatang animal mouth NFD * *asa binata, asa 

binatang, nggou 

hewa, toto binata 

316 penyengat stinger NFD * *pae, pa'e 

317 sapi ( jantan ) bull/ox NFD * *capi rangga, capi 

mone 

318 telur kutu lice eggs NFD * *dolu hudu, 

kanca'a, tolu utu, 

ntelu kuto 

319 akar tuηgang single root NFD * *amu stako, amu, 

amu satako, krama, 

amu mpandi, amu 
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maa 

320 batang padi rice straw NFD * *tako fare, rapa, 

tako pare, pukon 

paret 

321 belimbing carambola NFD * *limbi, blimbi, 

marimbi, blmbi 

322 belimbing 

wuluh 

starfruit NFD * *limbi ngonco, 

limbi 

323 bijian padi yang 

ditabur 

rice grains NFD * *puri fare, pari dei, 

dei fare, fare ra 

wura, puri pare, dei 

pare, ntako pare 

324 daun yang 

gugur 

fallen leaves NFD * *roo haju ma mabu, 

rido baju ma horo, 

ro'o ma mabu, roo 

hadu ma mou, reu 

ma nggole, roo kaju 

monu 

325 durian durian NFD * *duria, durian 

326 hati kayu ( 

pohon ) 

heartwood NFD * *ade haju, ade pu'u 

hadu, tombo hai, 

ate kaju 

327 jambu guava NFD * *jambu 

328 kelapa, pohon coco NFD * *fuu niu, fu'u ni'u, 

fu'u niu, pu'u niu, 

pu tupa, pukon tupa 

329 kopi coffee NFD * *kahawa 

330 lalang thatch NFD * *ati 

331 mangkudu noni NFD * *nonu. sanda nawa 
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332 mayang overcooked NFD * *wunta, wunta ni'u, 

wunta niu, wunta 

ta'a, waro, woro 

333 menuai reap NFD * *poke, pari, tampa 

334 menyebarkan 

benih 

spread the seeds NFD * *puri ďei, puri/pari 

dei, wura, fura dei, 

puri dei, mura, 

ntako dei 

335 merica hitam black pepper NFD * *saha jawa, saha 

jawa me'e 

336 nila ( bahan 

celup ) 

nila dip material NFD * *nila,wante 

337 nila ( tanaman ) nila plant NFD * *nila 

338 nira roomie NFD * *oi taa, oi tua, nili, 

ei tua 

339 padang rumput meadow NFD * *soo, tuta mpori, 

sera, oi tua, ruhu 

mamboto, sera rata 

340 padi ( yang 

belum di ketam 

) 

rice NFD * *fare,rape, fare 

watip ramba, pare, 

pare osu 

341 rambutan rambutan NFD * *rambutan, rambuta 

342 rebung bamboo sprout NFD * *kakando, kakando 

o'o, kando, landa 

343 sagu bakar roasted sago NFD * *sagu puru, sagu 

tuntu, sagu tuju, 

sagu mpaka 

344 sirap shingle NFD * *sira 

345 tangkai padi rice stalk NFD * *tako fare, tako 

pare 
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346 tepung sagu sago flour NFD * *sagu muбu, mubu 

sagu 

347 tumbuhan baru 

di tanam 

new herbs grown NFD * *nggud‟a, woko, 

boup nguda, fu'u 

haju ampo de 

ngguda, kabeu 

pantaru, mbunci 

348 cangkir cup NFD * *cangki, ongge, 

canggi, gela, mo 

349 kuali ( tanah liat 

) 

crock NFD * *raбe dana, tabe 

dana, sabe dana, 

tebe 

350 lauk-pauk side dish NFD * *oha laбo uta, oha 

ra uta, oha labo uta, 

oho wa uta, banana 

ngaa kai 

351 makanan food/meal NFD * *di ngha, ngaha, 

apa ngaa 

352 poci teapot NFD * *cangki toi, poci, 

cere dana, uta 

mbeca, canggi 

353 teko teapot NFD * *cere 

354 tempat minum glass NFD * *termo, 

gla/ongge/mo, gela, 

wi'i kai oi nono, 

muja/ tune, gla 

355 tempayan crock NFD * *tune, muja 

356 tungku furnace NFD * *riha, awu/riha, 

diha, jangkeh, 

jempa 
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357 bale-bale bale NFD * *sapu, sarange, 

kadera, sapo, 

palada/ sarangge, 

campe 

358 beranda veranda NFD * *sarei, emperan, 

buntu, sarangge 

359 bubunan   NFD * *buntu, ngguwu, 

kolam 

360 dapur pandai 

besi 

blacksmith kitchen NFD * *riha бesi, riha, 

pande, diha бesi, 

tungku, jampa 

pande besi 

361 kamar tidur bedroom NFD * *kama maru, kama 

out kai, ro musu, 

kama mado kai 

362 kolong rumah under home NFD * *wombo uma, 

womba, kabombo 

uma, lolo puma 

363 langit-langit ceiling/plafond NFD * *pompa, pamoka, 

cempaka 

364 lantai dari 

bambu 

bamboo flooring NFD * *sari, sari o'o, wala, 

dase 

365 lantai dari kayu wooden flooring NFD * *kapenta, sari 

kapenta, kataba, 

papa 

366 pendopo gazebo NFD * *sapo, uma 

sanggaji, uma 

sangajo, kanvale 

367 serambi porch NFD * *sapo бoki, 

sarange, tando uma, 

palada, sarangge 

368 adat tradition NFD * *adat, tabe'a, ta be'a 
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369 agama religion NFD * *imbi,( agama)/ 

imbi, agam 

370 air mayat corpse water NFD * *oi made, oi mate, 

oi dikamate, ei 

mate 

371 alam semesta universe NFD * *alam semesta, 

dunia 

372 alat babat 

rumput 

lawnmower/haymak

er 

NFD * *rombe 

373 ali-ali man‟s ring NFD * *ari-ari, katamba, 

sinci, mawiu watu, 

kacoa, luba 

374 ani-ani ani-ani NFD * *bentu, pako 

375 belukar thicket NFD * *aara, wu'ba, 

kasake 

376 bendera flag NFD * *bendera, bandera 

377 benteng ( 

pertahanan ) 

castle NFD * *bente, rengge 

378 bersin sneezing NFD * *бeni, beni, mpaka 

379 biola violin NFD * *biola 

380 bubu bubu NFD * *bubu, katotu, gugu 

381 bukit hill NFD * *dore, doro, wawo 

382 buku book NFD * *buku, bo 

383 buku mantera spell book NFD * *buku mantra, buku 

rahasia, buku 

mantara 

384 dacin dacin NFD * *daci, dasi 

385 dahak sputum NFD * *mehe,mologa, 

mpeke 

386 dataran plain NFD * *denda, dana rata, 

tonda dana, pusa 
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rata,dataran 

387 denda fine NFD * *denda 

388 gambang xylophone NFD * *gambang, karente, 

gambangtekan,gam

ba 

389 gambir gambier NFD * *humpa gambi, 

tagambe, gambi 

390 gelang kaki anklet NFD * *jima eďi, jika edi, 

jima edi, jima 

langge, jima wisi, 

jima ae 

391 gelang lengan armband NFD * *jima dunce, jima, 

jima ancu, jima 

d'unca, jima 

punggo 

392 gelang tangan bracelet NFD * *jima rima, jima, 

jima lima 

393 gelombang wave   * *galomba, 

balumba, belumba, 

balumbaepu 

394 gerhana bulan lunar eclipse NFD * *taroa wura, ndihi 

ndaha wura, 

gerhana wura, 

gerhana kala 

395 gerhana 

matahari 

solar eclipse NFD * *garhana, ndihi 

ndaha liro, gerhana 

ando, gerhana dai 

396 gong slit gong NFD * *oi boe, no, gong 

397 gunung berapi volcano NFD * *doro afi, doro ma 

wotu, dere api, 
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gunu api 

398 huruf alphabet NFD * *huru, huruf 

399 ibu kota capital city NFD * *ina kota, endo maa 

400 ikat kepala headband NFD * *ďiki honggo, diki 

tuta, diki/todo 

honggo, baba poo, 

pete kapoo, diki 

poo 

401 jam clock NFD * *jam,arloji 

402 jimat amulet NFD * *jima, ai jima 

403 kebaya kebaya NFD * *kabaya, baju naru 

rima, kle, mbanu 

404 kelambu valance NFD * *kalambu, klambu 

405 kelewang cantaloupe NFD * *cila, peda, dompo, 

sondi 

406 kemudi steering wheel NFD * *katuru, wa'a, sti 

kappa, ndi ma wa'a 

oto. kapa lewa, 

kemudi 

407 kentut fart NFD * *pocu, kapu, posu, 

lenu 

408 keris keris NFD * *sampari, nggaro, 

hampari 

409 kertas paper NFD * *luбa buku, luba 

buku, luba, mori 

wouka made, buku 

410 kota city NFD * *kota, klambu, 

kntako 

411 kota propinsi provincial city NFD * *kota provinsi, 

sopi, provinsi 
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412 kuli labourer NFD * *dou makarawi, 

dou karawi, doum 

ma karawi, ata, ata 

pagawe 

413 lading cleaner NFD * *dompo lembo, 

golo, piso, oma, 

rame 

414 legenda legend NFD * *(umpama)/carita, 

carita, 

cerita,mpama 

415 mantera spell NFD * *mantra, ngahi ra 

eli, mantar 

416 matahari terbit sunrise NFD * *liro ma wontu, liro 

ma wontu/ (teka 

liro), wontu liro, 

lido ma wontu, 

wontu ando, nae 

endo 

417 musim kemarau dry season NFD * *oru mango, aro 

mpana, oru mpana, 

oru dai 

418 neraka hell NFD * *neraka, anaraka 

419 nyawa lives NFD * *nawa, panawa 

420 nyiru nyiru NFD * *ďoku, doku, 

kanapi, ntoku 

421 obat bedil powder NFD * *loi bedi, ana bedi, 

lo‟i 

422 pangkalan base NFD * *hiďi kaboro weki, 

hi di kaboro kai 

weki, hidi kaboro 

weki, hid'i pa boro 

weki, bente, kaboro 
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kakia 

423 sarung pedang scabbard NFD * *lapi cila, kalombo 

cila, lapi dompo, 

kalombo peda, lapi 

424 pelabuhan harbor NFD * **plabuhan, labu 

425 pematang embankment NFD * *kanganto tolo, 

nganto tolo, nganto, 

sumpu kai, 

kahampa, kengge 

bangga 

426 penanaman cultivation NFD * *ngguďa, nguda, 

rangguna, ma tie, 

pantaru, ngguda 

427 pengairan irrigation NFD * *owa, oi lapa, ma 

owa, wui, siwa 

428 perkawinan marriage NFD * **nika, nika ra 

neku 

429 perunggu bronze NFD * *prunggu, 

perunggu 

430 peti mati coffin NFD * *salence, peti 

made, petil mate 

431 peti pakaian clothes chest NFD * *peti kani, peti 

kanirlombo, peti 

kane, peti kanipo 

lombo, peti 

432 ranjau bambu bamboo mines NFD * *dipa kaou, bedi 

o‟o, dipa oo 

433 rebab fiddle NFD * *gambo reba, biola 
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434 ruh orang mati the soul of the dead NFD * *ro dou made, ro 

dou ma made, 

panawa dika ma 

mate, roh mate 

435 sarung slipcover NFD * *tembe, teembe, 

ndano 

436 sarung pedang scabbard NFD * *lapi sampari, 

kalombo piso, lapi 

cila, kalombo peda 

437 sejarah history NFD * *sejara, carita, sjara 

438 sekop ( kecil ) shovel NFD * *ciru, cindu, sindu 

439 sekutu ally NFD * *kalompo marawi, 

kalompo karawi, 

klompo marawi, 

lab, kboro 

440 selat strait NFD * *selat, son 

441 selendang shawl NFD * *slenda, salenda, 

klampu 

442 setan devil NFD * *setan,henca 

443 sorga heaven NFD * *saroga, sorga, 

sroga 

444 suanggi suanggi NFD * *henca, nggea ra 

sihi, hnca 

445 subang eardrop NFD * *koko,mpula 

446 sumber air fount NFD * *mada oi,mata oi, 

mata ei 

447 sumbu lampu wick lights NFD * *sumbu ilo, sumbu 

lampu 

448 sutera silk NFD * *sutra, oi pilu 

kapempo 
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449 syair poetry NFD * *nggahi lawa, puta, 

patu 

450 tahi shit NFD * *tai, ta'i, poa, poja 

451 tali busur browstring NFD * *ai fana, wau ana 

pana 

452 tanah genting isthmus NFD * *dana kala, pusa 

lili, tana kala 

453 tanaman 

semaian 

seedling plant NFD * *puu semai, puku 

semai 

454 tas ( dari bahan 

tenun ) 

bag NFD * *ta ngana, tas 

muna, tasa muna 

455 teka-teki puzzle NFD * *teka teki, mpama 

456 tempat ( 

menyeramkan ) 

scary place NFD * *hiďi ma ka dahu, 

hidi ( samangi), 

hidi ma samaanggi, 

hidi ma kadahu, 

*hidi mantau kai, 

hidi samangi 

457 tempat suci holy place NFD * *hiďi ma taho, hidi 

ma taho, hidi ma 

raso, sigi, hidi suci 

458 tenunan kapas woven cotton NFD * *wolo, muna, muna 

wolo, wolo muna, 

kafa 

459 tiang perahu boat mast NFD * *rii sampa, ri'i lopi, 

rii lopi, tia lopi, 

mpokoi lopi 

460 toko store NFD * *toko, amba, waru 

461 tongkat mantera incantation stick NFD * *tonga mantra, 

*tongka mantra, 

tiki, kadanda 
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mantra 

462 topeng mask NFD * *topeng, tope 

463 tuak palm wine NFD * *tua, ta'a 

464 upacara 

kematian 

funeral NFD * *doa, doa made, 

do'o mate, hambea 

mate 

465 upeti tribute NFD * *cola/ufa, moda, 

bea 

466 warisan legacy NFD * *pasaka, psaka 

467 bakti filial piety NFD * *toa, to'a, to‟o 

468 bangun wake NFD * *tuu, tu'u, roi, 

mparei 

469 bangun dari 

tempat tidur 

wake up NFD * *tuu aka maru kai, 

tu'u maru, tu'uaka 

maru, tu'u di maru 

kai, tu'u ka out kai, 

roi masu, mparei 

mado kai 

470 berlayar sailing NFD * *loja, lao loja, la 

loja 

471 berlayar ke hilir sail downstream NFD * *loja aka hilir, loja 

ngenge, loja 

nggengge, loja kai 

hilir 

472 berlayar ke hulu sail upstream NFD * *loja aka hulu, loja 

woha, loja kai hulu, 

loja woha, loja hulu 

473 bermain play NFD * * 

474 bermain gasing playing top NFD * *mpaa gasing, mpa' 

a kawongga, ngona 
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kwongga 

475 berunding confer NFD * *mufaka, mafaka, 

te‟e, (taraba‟e)/ 

mafaka 

476 berzinah commit adultery NFD * *zina, sunda, ngolo 

477 injak padi stepping rice NFD * *tonda fare, 

ngge'i/pare, upa 

pare, pija pare 

478 komat-kamit mumble NFD * *kamumu, 

karkumi, karukumi, 

kamiki, karkumi/ 

(bede kamumu), 

kakumi 

479 menanam plant NFD * *ngguďa, nguda, 

karkumi, tie, 

pantaru, moncek 

480 memadamkan 

api 

bonnet NFD * *suwu afi, hade afi, 

suwu api, pahate 

api, mate api 

481 memanjat 

pohon 

climbing tree NFD * *nee fuu haju, ne'e 

fu'u haju, ne'e fu'u, 

ne'e haju, mane'e 

puhu hadu, teda pu 

hai, nenge 

482 membajak plow NFD * *ma karawi, 

rawi/(maco), rawi, 

pagawe 

483 membakar burn NFD * *kaa, ka'a, 

pangkaha 
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484 membawa lari carry run away NFD * *waa rai, wa'a rai, 

wa pa lai, wa‟a 

plai, mbawe mpa 

lai 

485 membawa serta bring along NFD * *waa inga, wa'a 

labo, wa inge, lao 

labo, mbawe 

486 membenarkan justify NFD * *kancihi, ka 

ncihi,pancihi, 

kakotu wea, 

pemonde 

487 membuang 

ingus 

snot NFD * *paki wowa, tonto 

wowa, osa wowa, 

le‟a wowa, mbol 

ngaa wowa 

488 memecahkan solve NFD * *ka mbia, bi'a, 

kambia, ka mbi'a, 

kambi‟a, nare 

mpaka 

489 memerintahkan instruct NFD * *ma kauna, kakai, 

ka kai, ma kau na, 

ma kau, pataka, 

lako 

490 memikul bear NFD * *tundu, tonggo 

491 memikul ( di 

punggung ) 

bear NFD * *lemba, tundu , 

samba 

492 memintal tali spinning rope NFD * *ďeko ai, deko ai, 

eka wa'u, mingi au, 

ngale ai 

493 memperbanyak multiply NFD * *ka ore, ka mboto, 

pa ore, kaore, 
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mbeka pa bane 

494 memuat barang loading goods NFD * *wua bara, wa'a 

bara, wua barang, 

mbawe bara 

495 memutuskan 

perjanjian 

decide the 

agreement 

NFD * *kanggori sake, 

kangori sake, 

kacoa, kanggori 

muti 

496 menabur benih sowing seed NFD * *puri, pari dei, 

pantaru/ pari, ntako 

497 menambah add NFD * *tamba, ka tamba 

498 menangisi cry over NFD * *nangi wea, sinci 

ate, ncio 

499 mencuci 

(peralatan 

makanan ) 

washing dishes NFD * *karaso pingga, alo 

pingga, osi 

pingga,ngosi 

pingga, alo winga 

500 mencuci ( 

rambut ) 

washing hair NFD * *isu honggo, isu, 

ngosi kapo‟o 

501 mendaki 

gunung 

climbing mountain NFD * *nee doro, teka 

doro, ne'e toro, teka 

toro, nenge dese 

gunung 

502 menempa besi forge iron NFD * *boe besi, tutu besi, 

mpaka besi 

503 menertawakan laugh at NFD * *hari kai, kari kai, 

malikai,pmale kai 

504 menetak lay down NFD * *tonte, ntote 

505 mengadili adjudicate NFD * *ma adili, paresa, 

adili 



 

229 

 

506 mengambil air take water NFD * *weha oi, ala (oi), 

ngale ei 

507 mengangguk nodded NFD * *koďu, kodu, kaho 

508 menganiaya persecute NFD * *ka ncoki, kancoki, 

ka (bawa) 

509 mengasah hone NFD * *ramba 

510 mengawinkan marry of NFD * *ka nika,kanikah, 

kanika, panika, 

nika 

511 mengayuh pedaling NFD * *puta, karawe 

512 mengembik bleating NFD * *cambe, kambe, 

kabe, jolo 

513 mengemudi drive NFD * *waa, wa'a, honti 

kamodi, kmudi 

514 mengerjakan 

tanah 

plowing NFD * *rawi dana, karawi 

dana, kabua dana, 

pagawe tana 

515 menggadaikan pawned NFD * *gaďe, gade 

516 menggendong carry NFD * *cei, ce'i, se'i 

517 menggendong 

dengan sarung 

carry with NFD * *cei kai tembe, ce'i 

kai tembe, se'i kai 

tembe, gendo kai 

tembe, mbano kai 

teme 

518 menghirup inhale NFD * *hinti, sangufi, 

huntu, hangufi, 

ngale 

519 mengikat binding NFD * *d‟iki, diki, ra diki, 

do'a, pete, 

nggrampo 
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520 mengintai lurking NFD * *nina, hakido 

521 menguak uncover NFD * *katada, rumpa, 

mawa 

522 mengumpulkan collecting NFD * *kaбoro, kaboro, pa 

boro, kampolo, 

kboro 

523 menjemur di 

panas matahari 

dry in the sun NFD * *lete aka liro, lete, 

lete ta liro, lete kai 

lido, panggawo 

kadai 

524 menjepit pinning NFD * *kapi 

525 menjinjing carry NFD * *suu, su'u, suwe, 

tonda, tewe 

526 menolak reject NFD * *tola, tai su‟u, 

tunda 

527 menukar swap NFD * *cepe, sepe, selu, 

ngante 

528 menunggu waiting NFD * *ngena, nino 

529 menyangkal deny NFD * *wati ngaku, ngaku 

weki, ara ka 

mangku, tai trima, 

da ngaku 

530 menyediakan provide NFD * *sadia, hadia 

531 menyembunyik

an ( sesuatu ) 

hiding something NFD * *cili, sudu, 

hambuni, ili 

532 menyerah surrender NFD * *toi ade, tir wa'u, 

to'i ade, to'i ate, 

wea, deke ate 

533 menyertai accompanying NFD * *b‟atu, batu wea, 

batu, samakai, batu 
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534 menyuruh ( 

pergi ) 

go away NFD * *lao losa, kau laoi, 

peso, lao ra, kau 

losa, taka losa 

535 menyusu suckling NFD * *wunga susu, susu, 

susu wea, wanga 

susu 

536 meraba fingered NFD * *ďama, daro, dama 

537 merajut knitting NFD * *ma ngana, nempa, 

ngana 

538 merasa sakit ill NFD * *pili, ncoki iyu, 

ncoki iu, iu pili, 

mpodo, pili, ncoki 

iyu, ncoki iu, iu 

pili, mpodo 

539 merobohkan knocked down NFD * *kamboo, ka 

ndumba, *bo'o, 

kambo'o, pahate, 

mpapa 

540 mewarisi inherit NFD * *weha pasaka, 

mbei pasaka, wea 

pasaka, ndada ra 

ndaka, pasaka 

541 pelihara 

binatang 

petting NFD * *ntadi binata, nya 

di ra ntedi, ntanti, 

ntadi binate 

542 pergi 

mengambil 

go catch NFD * *lao weha, lao ala, 

mlako wale 

543 potong gigi cutting teeth NFD * *dompo woi, loto 

woi, kompo woi, 

mpaka woi 

544 terjun plunge in NFD * *honcu, lo'o weki, 

ngoncu, nggoncu 
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545 belum not yet NFD * *watip, wati pu, 

ara, taipo, mbenpu 

546 belum matang immature NFD * *watip mami, watip 

main/ntasan, ara po 

kamami, taipo mani 

547 berminyak greasy NFD * *mina, minyak 

548 bersedu bluch NFD * *sancoďu, sancedi, 

hinti, sancodu, 

sanceodu 

549 dilahirkan was born NFD * *nggana, ngana, 

ranggana, na 

ma'ana 

550 diperbolehkan allowed NFD * *kau, ra kau, pataka 

551 erat tightly NFD * *cia, monggo, 

kadempi 

552 gagah manly NFD * *tenggo, ntika 

553 gagap stutter NFD * *garogi, kababa, 

gorgi, kababa, 

kbaba 

554 giat enterprising NFD * *caha, ncaha, tupa 

ra lato, pmonde 

pagawe 

555 gila crazy NFD * *ringu, ringgu. 

mbilingo, ngiwo 

556 habis run out NFD * *cumpu, mpoi, 

ngupu 

557 hamil pregnant NFD * *nae loko, na'e 

loko, na‟e ta, maja 

limbo 

558 hamper almost NFD * *neera, deni mpara, 

ne'e ra, kadempi 
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559 haus thirsty NFD * *mango woo, 

mango wo'o, 

mango kalongge 

560 jelek ugly NFD * *bona, mbadi 

561 jinak benign NFD * *бatu nggahi, batu 

ngahi, batu nghi, 

batu nggahi, araka. 

ika tar bae, batu 

nggoa 

562 juling squint NFD * *nggilo, giri, gilo 

563 kandas strand NFD * *mbora, ngori, 

cumpu, pantaka, 

nare mbpnga 

564 kaya rich NFD * *ntau wara, ntaur 

wara, ntau prai, 

bane ntaura wara 

565 kebahagiaan happiness NFD * *sana, sna, sena, 

neo ade, hana 

566 kebajikan virtue NFD * *taho adem, taho 

aden, taho ade, 

taho, kadike, 

pamonde 

567 kebiasaan habbit NFD * tabea, ta be'a, ngina 

kai, tabia 

568 kecegukan hiccup NFD * sanceďi, sancedi, 

sasendi, sancodu 

569 kecut wry NFD * ngonco, ngelu 

570 kegadisan feminnime NFD * sampela, wa‟a tuwu 

571 kejang convulsions NFD * bibi, wedu, samari 

572 kemenangan victory NFD * ngolu, ngolu ra laba 

573 kesedihan sadness NFD * sedi, sdi, since ade, 

lingi 
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574 kesemutan tingling sensation NFD * samari, pili samari, 

hamari 

575 kikir stingy NFD * sawai, sawau, 

hawa‟i, sawaeng 

576 kosong blank NFD * tiarana, ti wara, 

mpoi, mpoa, ara 

wara, mbenena 

577 kurang less NFD * kura, , hato‟i, 

mencuo 

578 lemah weak NFD *  rome 

579 lembek mushy NFD * mapu,( lo'o)/mapu, 

rome 

580 liar wild NFD * bengke, daro, rewo 

tahu, nta‟o, bane 

gawe 

581 licin slick NFD * kocu, ngosi, reu 

582 daging meat NFD * hi'i, na'i 

583 muntah puke NFD * oe, lohi, mbule, 

snongen 

584 bekerja work NFD * karawi, krawi, 

pangawen 

585 ikat bunch NFD * kidi, diki, doa, pete, 

ngikor 

586 kotor dirty NFD * sampu, nggele 

587 bengkak swollen NFD * winte, mba‟a, 

mbau, mbaa, 

mbowi 

 


